
 

 
 

 

 

ГОДИНА VII 

 

КИКИНДА, 29. АПРИЛ 2022. ГОДИНЕ 
БРОЈ: 7/2022 

 

 

ГРАДСКО ВЕЋЕ 

 

26. 

 

На основу члана 20. став 1. тачка 8. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, број 129/07.... 47/18), 

члана 69. и 70. Закона о енергетској ефикасности и рационалној употреби енергије („Службени гласник РС“, број  40/21), 

члана 25. и члана 40. Закона о буџетском систему („Службени гласник РС“, број 154/09, 73/10... 72/19 и 149/20),  и члана 

59. Статута града Кикинде („Службени лист града Кикинде” 4/19) Градско веће Града Кикинде  на седници одржаној 

дана  29.4.2022.   године, донело је  

 

ПРАВИЛНИК О 

 СУФИНАНСИРАЊУ МЕРА ЕНЕРГЕТСКЕ САНАЦИЈЕ ПОРОДИЧНИХ КУЋА И СТАНОВА КОЈЕ СЕ 

ОДНОСЕ НА УНАПРЕЂЕЊЕ ТЕРМИЧКОГ ОМОТАЧА, ТЕРМОТЕХНИЧКИХ ИНСТАЛАЦИЈА И УГРАДЊЕ 

СОЛАРНИХ КОЛЕКТОРА ЗА ЦЕНТРАЛНУ ПРИПРЕМУ ПОТРОШНЕ ТОПЛЕ ВОДЕ ПО ЈАВНОМ ПОЗИВУ 

УПРАВЕ ЗА ПОДСТИЦАЊЕ И УНАПРЕЂЕЊЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ ЈП1/22 

 

I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 1. 

 

Правилником о суфинансирању мера енергетске санације породичних кућа, станова (у даљем тексту Правилник) 

уређује се: циљ спровођења мера; мере које се суфинансирају и ближи услови за расподелу и коришћење средстава; 

учесници у реализацији мера, начин њиховог учешћа и улоге; начин обезбеђивања финансијских средстава, проценат 

суфинансирања; начин и услови пријаве на јавни конкурс и критеријуми за селекцију привредних субјеката; начин и 

услови пријаве на јавни конкурс и критеријуми за селекцију грађана (домаћинстава); праћење реализације и 

извештавање.   

 

Члан 2. 

 

Циљ спровођења мера енергетске санације породичних кућа, станова је унапређење енергетске ефикасности у 

стамбеном сектору и повећано коришћење обновљивих извора енергије у домаћинствима на територији Града Кикинде. 

Мере енергетске санације предвиђене овим Правилником спроводе се кроз сарадњу са привредним субјектима који 

се баве производњом, услугама и радовима на енергетској санацији стамбених објеката, а крајњи корисници  

бесповратних средстава су домаћинства на територији Града Кикинде. 

 

Финансијска средства 

 

Члан 3. 

 

Средстава за суфинансирање Програма енергетске санације стамбених зграда, породичних кућа и станова, на 

основу Јавног позива, ЈП 1/22 опредељују се Одлуком о буџету Града Кикинде. 

 

. 

 

Члан 4. 

 

Средства за суфинансирање мера из члана 6. овог Правилника додељују се на основу јавног позива за 

домаћинстава у највишем износу  до 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ-ом по појединачној пријави при чему 

је максимални износ одобрених средстава по појединачној пријави дефинисан у члану 6.  
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Члан 5. 

 

Одлуку о додели средстава грађанима доноси Градско веће града Кикинде, на предлог Комисије за реализацију 

мера енергетске санације. 

 

Члан 6. 

 

Укупно планирана средства које град Кикинда заједно са средствима Управе за подстицање и унапређење 

енергетске ефикасности додељује путем Јавног позива бр.____________ за суфинансирање Програма енергетске санације 

стамбених зграда, породичних кућа и станова, на основу Јавног позива, ЈП 1/22, износе 8.000.000,00 динара, од чега је 

4.000.000,00 динара определио Град Кикинда, а 4.000.000,00 динара Управа за подстицање и унапређење 

енергетске ефикасности, а за суфинансирање мера из овог члана 6.500.000,00 динара, од чега је 3.250.000,00 динара 

определио Град Кикинда а 3.250.000,00 динара Управа за подстицање и унапређење енергетске ефикасности. 

 

 

Спроводиће  се следеће мере енергетске ефикасности: 

 

1) заменa спољних прозора и врата и других транспарентних елемената термичког омотача са 

одговарајућим термичким својствима према негрејаним просторијама,за породичне куће и станове.  

Ова мера обухвата и пратећу oпрему за прозоре/врата, као што су окапнице, прозорске даске, ролетне, капци 

и др, као и пратеће грађевинске радове на демонтажи и правилној монтажи прозора/врата, као што је 

демонтажа старих прозора/врата, правилна монтажа прозора, обрада око прозорa/врата гипс-картон 

плочама, глетовање, обрада ивица и кречење око прозора/врата са унутрашње стране зида. 

Удео средства подстицаја износи максимално 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ-ом по 

појединачној пријави, а максимално 140.000,00 динара са ПДВ-ом. 

 

2) постављање и набавка материјала за  термичку изолацију зидова, таваница изнад отворених 

пролаза, зидова, подова на тлу и осталих делова термичког омотача према негрејаном простору за 

породичне куће. 

Укупан износ средстава подстицаја која се додељују за ову меру, представља мањи износ од: 

(1) 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ ом, а максимално  210.000 динара са ПДВ-ом, и; 

(2) износа  који се добија множењем површине из достављене профактуре, са  износом од 2.000 динара са ПДВ-

ом. 

  

 

3) постављање и набавка материјала за  термичку изолацију испод кровног покривача за породичне 

куће (за ову меру се може конкурисати и заједно са мером постављање и набавка материјала за  

термичку изолацију зидова, таваница изнад отворених пролаза, зидова, подова на тлу и осталих 

делова термичког омотача према негрејаном простору за породичне куће из става 2. тачка 2), овог 

члана).  

Ова мера може обухватити, у случају да је оштећен кровни покривач и хидроизолациони кровни систем, 

грађевинске радове на замени хидроизолације и других слојева кровног покривача, као и лимарске радове, 

али не и радове на замени конструктивних елемената крова  

Укупан износ средстава подстицаја која се додељују за ову меру, представља мањи износ од: 

(1) 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ ом, а максимално 150.000,00 динара са ПДВ-ом, и; 

(2) износа  који се добија множењем површине из достављене профактуре, са  износом од 1.500 динара са ПДВ-

ом.  

 

4) набавка и  инсталација котлова на природни гас или биомасу (дрвни пелет, брикет, сечка), грејачa 

простора, или замена постојећег грејача простора (котао или пећ) ефикаснијим, за породичне куће и 

станове. 
Удео средства подстицаја износи 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ-ом по појединачној пријави, 

а максимално: 

-  85.000,00 динара са ПДВ-ом за котлове на гас; 

- 110.000,00 динара са ПДВ-ом за котлове на биомасу (пелет и сечка). 

 

5) замена постојеће или уградња нове цевне мреже, грејних тела-радијатора и пратећег прибора за 

породичне куће и станове (за ову меру се може конкурисати само заједно са мером замене постојећег 

грејача простора (котао или пећ) ефикаснијим из става 2. тачка 4), овог члана). 

Удео средства подстицаја износи 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ-ом по појединачној пријави, 

а максимално 120.000,00 динара са ПДВ-ом. 
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6) набавка и уградње топлотних пумпи и пратеће инсталације грејног система (грејач простора или 

комбиновани грејач) за породичне куће. 

Удео средства подстицаја износи 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ-ом по појединачној пријави, 

а максимално 250.000,00 динара са ПДВ-ом 

 

7) набавка и уградње соларних колектора у инсталацију за централну припрему потрошне топле воде 

за грејање санитарне потрошне топле воде и пратеће инсталације грејног система за породичне куће. 

Укупан износ средстава подстицаја која се додељују за ову меру, представља мањи износ од:: 

(1) 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ ом, а максимално  140.000,00 динара са ПДВ-ом, и; 

(2) износа  који се добија множењем количине топле воде из достављене профактуре, са  износом од 650,00 

динара са ПДВ-ом.  

   

  Домаћинстава не могу да конкуришу за више од једне мере енергетске ефикасности из овог члана, осим за 

мере из става 2. тач. 3) и  5)  овог члана. 

 

 

  Критеријуми енергетске ефикасности се одређују јавним позивом за привредне субјекте, али морају да задовоље 

следеће минималне услове:  

1) Спољна столарија са следећим минималним техничким карактеристикама (U-коефицијент прелаза топлоте): 

 - U≤ 1,5 W/метру квадратном K за прозоре и балконска врата 

 - U ≤ 1,6 W/метру квадратном K за спољна врата 

2) Спољни зид на породичним кућама следећих карактеристика: 

- минимална дебљина за термичку изолацију износи 10 cm, осим уколико нема  техничких могућности да се 

постави та дебљина изолације. Боја спољашњег омотача/фасаде треба да буде усклађена са традиционалном локалном 

архитектуром, избегавајући тренд јарких и рефлектујућих неадекватних колорита 

3) Минимални степен корисности котла (грејача простора) на  биомасу (дрвни пелет, брикет, сечка) износи 85%; 

4) Минимални степен корисности котла (грејача простора) на  природни гас износи 90%; 

Додатни услови за доделу средстава подстицаја за енергетску санацију стамбених објекта: 

1) За мере из става 2. тач 2) и 3) овог члана  средства подстицаја за термичку изолацију неће се одобравати за 

појединачне етаже стамбених објеката. Уколико стамбени објекат има два или више власника, пријаву подноси 

један од власника уз писмену сагласност осталих власника. Сутерени чији је фасадни зид обложен каменом или 

сличним материјалом не морају се термички изоловати. 

2) Двојни објекти различитих власника као и објекти у низу третирају се као засебни објекти. 

За мере из става 2. тач 1) и 2) овог члана средства се неће одобравати за набавку и уградњу појединачних прозора 

и врата. Средства се неће одобравати за набавку улазних врата стамбених објеката која нису у директној вези са грејаним 

простором. 

За стамбене објекте са више етажа једног власника, средства се могу користити за замену столарије на једној или 

свим етажама с тим да замена столарије на свакој од етажа мора бити комплетна. 

Власници појединачних етажа у стамбеном објекту подносе појединачне пријаве за замену столарије. 

 Критеријуми за оцењивање пријава на Јавни позив за домаћинства дати су у члану 26. овог Правилника.  

 

Прихватљиви трошкови 

 

Члан 7. 

Прихватљиви инвестициони трошкови су трошкови са урачунатим ПДВ-ом. 

 

Члан 8. 

 

Не прихватају се трошкови радова, набавка материјала и опрема који настану пре првог обиласка комисије за 

преглед и оцену поднетих захтева за суфинасирање пројеката енергетске ефикасности.  

Неприхватљиви трошкови – Трошкови који неће бити финансирани јавним конкурсом из буџета Града Кикинде 

су: 

1) Трошкови који су у вези са набавком опреме: царински и административни трошкови; 

2) Трошкови у вези са одобравањем и спровођењем кредитног задужења: трошкови одобравања кредита, трошкови 

камата, трошкови кредитног бироа, трошкови осигурања кредита и сл.; 

3) Рефундација трошкова за већ набављену опрему и извршене услуге (плаћене или испоручене); 

4) Набавка опреме коју подносилац захтева за бесповратна средства сам производи или за услуге које  подносилац 

захтева сам извршава; 
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5) Други трошкове који нису у складу са мерама енергетске санације. 

 

 

II КОРИСНИЦИ СРЕДСТАВА 

 

Члан 9. 

 

Директни корисници средстава за реализацију мера енергетске санације су привредни субјекти. 

 Привредни субјекти су дужни да корисницима испоруче материјале и опрему одговарајућег квалитета и изврше 

услуге у складу са одредбама уговора и у договореним роковима. 

 

Члан 10. 

 

Крајњи корисници бесповратних средстава су домаћинства на територији Града Кикинде. 

 

 

III   ИМЕНОВАЊЕ И НАДЛЕЖНОСТИ КОМИСИЈЕ 

 

Члан 11. 

 

Градоначелник Града Кикинде доноси Решење о образовању комисије за реализацију мера енергетске санације (у 

даљем тексту Комисија). 

Јавни конкурси за суфинансирање мера енергетске санације у име града спроводи Комисија..   

Решењем о образовању Комисије утврђују се: број чланова Комисије, основни подаци о члановима Комисије, 

основни задаци  и друга питања од значаја за рад Комисије.  

Град  је дужан да, на захтев Управе, као члана комисије  из става 1. овог члана укључи лице које именује Управа. 

Чланови Комисије за свој рад имају право на накнаду 

 

Члан 12. 

 

Основни задаци Комисије су: 

- Припрема конкурсне документације за привредне субјекте и домаћинства (јавни позив, образац пријаве, и 

друго); 

 - Оглашавање јавних конкурса и пратеће документације на огласној табли и званичној интернет страници Града 

Кикинде; 

- Пријем и контрола приспелих захтева; 

- Рангирање приспелих захтева и избор пријављених привредних субјеката и домаћинстава; 

- Објављивање прелиминарне листе изабраних директних корисника и крајњих корисника на огласној табли и 

званичној интернет страници града Кикинде; 

-  Разматрање приговора на прелиминарну листу изабраних привредних субјеката и домаћинстава; 

- Објављивање ревидиране прелиминарне ранг листе привредних субјеката и домаћинстава након истека рока за 

приговоре. Ревидирана прелиминарна ранг листа је основ за теренски обилазак домаћинстава; 

- Теренски обилазак домаћинстава са ревидиране прелиминарне листе до утрошка средстава процењеног од 

стране Комисије; 

- Израда предлога коначне листе изабраних крајњих корисника којима је признато право на бесповратна средства 

и достављање Градском већу на доношење коначне листе изабраних крајњих корисника; 

- Израда предлога Уговора о спровођењу мера енергетске санације и Одлуке о коначној листи директних и 

крајњих корисника за спровођење мера енергетске санације; 

Комисија је независна у свом раду. Комисија је дужна да  Градском већу достави записнике и извештај о  раду. 

Теренски рад Комисије обухвата спровођење најмање два најављена обиласка, и то: 

- пре радова приликом евалуације пријаве ради оцене почетног стања објекта и веродостојности података из 

поднете пријаве, као  и оправданост  предложених мера енергетске санације;  

- након спроведених радова ради утврђивања чињеничног стања по пријави завршетка радова.   

Приликом теренског обиласка Комисија на лицу места врши преглед поднетих захтева, уз обавезно присуство 

подносиоца захтева, сачињава се Записник у два примерка, при чему један примерак остаје подносиоцу пријаве, а други 

задржава Комисија.  

Комисија је дужна да приликом посете утврди да ли постоје индиције о незаконитим радњама или грубом кршењу 

уговорних обавеза затражи поступање у складу са одредбама уговора и законским оквиром. 

Комисија прати реализацију мера и врши контролу њихове реализације. Праћење реализације мера обухвата: 

- Обавезу директног/крајњег корисника средстава да обавештава Комисију о реализацији мера, у роковима 

одређеним уговором и да омогући Комисији да изврши увид у релевантну документацију насталу у току 

реализације активности; 
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- Прикупљање информација од директног/крајњег корисника средстава; 

- Друге активности предвиђене уговором; 

- Припрему  извештаја о напретку и обавештавање надлежних органа и јавности. 

 

 

Члан 13. 

 

 Рокови за реализацију 

- рок за пријаву на Јавни позив за директне кориснике средстава је најмање 15 дана; 

- евалуација пријава на Јавни позив директних корисника (привредни субјекти) средстава и доношење 

прелиминарне ранг листе не може бити дужe од 15 дана; 

- рок за пријаву крајњих корисника на Јавни позив је најмање 21 дан; 

- евалуација пријава крајњих корисника и доношење прелиминарне ранг листe крајњих корисника не може бити 

дужe од  15  дана; 

- доношење коначне ранг листе директних / крајњих корисника не може бити дуже  од  15  дана од дана 

подношења последњег приговора; 

 

IV ПОСТУПАК ДОДЕЛЕ СРЕДСТАВА 

 

Члан 14. 

         

Средства Буџета Града за суфинансирању мера енергетске санације породичних кућа и станова додељују се у 

складу са одредбама овог Правилника.  

Расподела средстава из става 1. овог члана обухвата расписивање јавног позива за привредне субјекте, 

прикупљање и комплетирање пријава на јавни позив, контролу формалне исправности и комплетности пријава, 

испуњености услова и оцењивање привредних субјеката ради утврђивање листе директних корисника и доношење акта о 

избору директних корисника, као и, расписивање јавног позива за грађане/стамбене зајенице, прикупљање и 

комплетирање пријава, контролу формалне исправности и комплетности пријава, оцењивање ради утврђивања листе 

крајњих корисника на основу критеријума из јавног позива, доношење акта о избору крајњих корисника, реализацију и 

извештавање. 

 

 

Јавни позив за директне кориснике (привредне субјекте) 

 

Члан 15. 

 

Одлуку о расписивању јавног позива за избор директних корисника доноси Градско веће града Кикинде.  Јавни 

позив се расписује за све мере из члана 6. овог правилника. 

Јавни конкурс за избор директних корисника спроводи Комисија.  

Пријава подразумева подношење документације у року који је утврђен јавним позивом, а подноси се Комисији. 

Јавни позив из става 1. овог члана се обавезно објављује на интернет страници Града, а најава јавног позива и у 

локалним медијима.  

 

 

Члан 16. 

 

На јавном конкурсу могу учествовати привредни субјекти који врше испоруку и радове на уградњи материјала, 

опреме и уређаја  и испуњавају следеће услове: 

- да су уписани у регистар АПР-а, а регистровани су као привредна друштва и предузетници најмање  шест 

месеци од дана подношења пријаве, 

- да над њима није покренут стечајни поступак или поступак ликвидације, 

- да имају атесте за материјале и производе, 

 

Садржај јавног позива за директне кориснике (привредне субјекте) 

 

Члан 17. 

 

Јавни позив из члана 15. овог Правилника садржи: 

1) правни основ за расписивање јавног позива,  
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2) циљеве преузете из Правилника о суфинансирању мера енергетске санације  на територији јединице локалне 

самоуправе,  

3) финансијски оквир,  

4) намену средстава,  

5) услове за учешће на конкурсу,  

6) документацију коју подносилац мора поднети уз пријавни образац, 

7) испуњеност услова из јавног позива,  

8) начин и рок подношења пријаве,  

9) начин објављивања одлуке о учешћу привредних субјеката у суфинансирању мера енергетске санације по 

јавном позиву, 

 

Пријава на јавни позив за директне кориснике (привредне субјекте) 

 

Члан 18. 

 

Пријава коју на јавни позив подноси привредни субјект садржи пријавни образац са приложеном документацијом. 

Пријавни образац се налази у прилогу јавног позива и садржи нарочито: 

1) опште податке о привредном субјекту; 

2) податке о законском заступнику; 

3) профил привредног субјекта; 

4) ценовни преглед роба и услуга; 

 

Критеријуми за рангирање директних корисника (привредних субјеката) 

 

Члан 19. 

 

Критеријуми за рангирање директних обухватају следеће: 

1) цене кључних добара  заједно са уградњом за меру за коју конкуришу; 

2) рок важења цена за меру за коју конкуришу; 

3) други критеријуми ближе дефинисани јавним позивом. 

 Јавним позивом се одређује максимални број бодова по сваком од критеријума и број бодова по 

поткритеријумима, ако су поткритеријуми дефинисани у оквиру појединих критеријума. 

Укупан максимални број бодова по свим критеријумима и поткритеријумима примењеним на поједини Програм 

не може прећи 100. 

 

Оцењивање, утврђивање листе изабраних директних корисника и уговарање 

 

Члан 20. 

 

Оцењивање и рангирање приспелих пријава привредних субјеката врши се применом критеријума из члана 19. 

овог Правилника.  

Комисија разматра пријаве и у складу са условима Јавног позива, утврђује прелиминарну листу директних 

корисника. 

Прелиминарну листу директних корисника Комисија објављује на огласној табли Града и званичној интернет 

страници Града. 

Учесници Јавног позива имају право увида у поднете пријаве и приложену документацију по утврђивању 

прелиминарне листе директних корисника, у року од три дана од дана објављивања листе. 

На прелиминарну листу директних корисника учесници конкурса имају право приговора Комисији у року од осам 

дана од дана њеног објављивања. 

Комисија је дужна да размотри поднете приговоре на прелиминарну листу директних корисника као и да донесе  

Одлуку о приговору, која мора бити образложена,  у року од 15 дана од дана његовог пријема.  

О спроведеном поступку Комисија води записник и сачињава Предлог коначне Одлуке о избору директних 

корисника у спровођењу мера енергетске санације и исте доставља Градском већу на усвајање. 

Градско веће града Кикинде доноси  Одлуку о избору директних корисника у спровођењу мера енергетске 

санације.  

          Одлука Градског већа града о избору директних корисника у спровођењу мера енергетске санације објављује се на 

огласној табли Градске управе и званичној интернет страници Града Кикинде. 

Уговор о спровођењу мера енергетске санације потписује се након доношења Решења о коначној листи крајњих 

корисника за спровођење мера енергетске санације. 

Уколико се на јавни позив за директне кориснике за одређену меру/мере енергетске ефикасности не пријави ни 

један или недовољно привредних субјеката, та мера/мере се неће налазити у јавном позиву за домаћинства. 



Страна 254                   Број 7            „Службени лист града Кикинде“       29. април 2022.  године  
 

 

 
  

 

Јавни позив за доделу бесповратних средстава домаћинствима 

 

Члан 21. 

 

Одлуку о расписивању јавног позива за доделу бесповратних средстава домаћинствима за енергетску санацију 

породичних кућа и станова доноси Градско веће града Кикинде. 

Јавни позив за доделу бесповратних средстава грађанима спроводи Комисија.  

Домаћинства подносе пријаве Комисији. Пријава подразумева подношење конкурсне документације  у року који 

је утврђен јавним позивом. 

Јавни позив из става 1. овог члана се обавезно објављује на огласној табли Градске управе и званичној интернет 

страници Града, а најава јавног позива и у свим локалним медијима.  

 

 

Члан 22. 

 

  Право учешћа на конкурсу имају домаћинства која станују у породичним кућама и становима  на територији ЈЛС 

Кикинда и испуњавају следеће услове: 

1) да је подносилац пријаве: 

– власник објекта, или    

– ако подносилац пријаве није власник, онда подносилац пријаве мора поднети писану сагласност 

власника објекта оверену код нотара 

2) не прихватају се трошкови радова, набавке материјала и опреме који настану пре првог обиласка Комисије за 

преглед и оцену поднетих захтева за суфинансирање пројеката енергетске ефикасности. 

3) и други услови у складу са јавним позивом за домаћинства. 

  

 Уколико има више од једног власника породичне куће, потребно је доставити сагласност осталих власника 

приликом пријаве. 

 

Садржај Јавног позива за крајње кориснике 

 

Члан 23. 

 

Јавни позив из члана 21. овог Правилника садржи: 

1) правни основ за расписивање јавног позива,  

2) циљеве преузете из Правилника о суфинансирању мера енергетске санације  на територији јединице локалне 

самоуправе,  

3) финансијски оквир,  

4) намену средстава,  

5) број мера за које један корисник може да конкурише, 

6) услове за учешће на конкурсу,  

7) листу директних корисника преко којих се реализују мере, 

8) документацију коју подносилац мора поднети уз пријавни образац, 

9) начин на који град Кикинда пружа додатне информације и помоћ подносиоцу пријаве у припреми и 

подношењу пријаве, 

10) начин и рок подношења пријаве,  

11) поступак одобравања средстава, 

12) начин објављивања одлуке о остваривању права на бесповратна средства грађанима и стамбеним 

заједницама за спровођење мера енергетске санације по јавном позиву. 

 

 

Пријава на јавни позив за крајње кориснике 

 

 

Члан 24. 

 

Документацијa коју доставља грађанин подносилац пријаве при подношењу пријаве:  

1) потписан и попуњен Пријавни образац (Прилог 1) за суфинансирање мера енергетске ефикасности (оригинал и 2 

копије) ; 
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2) фотокопију личне карте са адресом пребивалишта или очитана лична карта подносиоца захтева;  

3) фотокопије личних карата са адресом пребивалишта или очитане личне карте за све чланове домаћинства;  

4) предрачун-профактура (Прилог 2) овлашћене фирме за извођење радова коју је објавио Град Кикинда на сајту, а 

коју грађанин изабере са листе;  

5) копију решења о утврђивању пореза на имовину за претходну годину (прибавља Комисија по службеној 

дужности); 

6) извод из листе непокретности којим се доказује легалност објекта и власништво 

 ( лист се издаје код нотара или из катастра);  

7) фотокопију рачуна за утрошену електричну енергију за стамбени објекат  за који се конкурише за претходни 

месец, ради доказа да власници живе у пријављеном стамбеном објекту (препоручује се да минимална потрошња 

не може бити мања од 30 кWh месечно) 

8) изјава два сведока о броју чланова домаћинства, са обавезним потписима сведока  

9) потписана изјава о сагласности да орган за потребе поступка може извршити увид,          прибавити и обрадити 

податке о чињеницама о којима се води службена евиденција, а који су неопходни у поступку 

одлучивања.(Прилог 3) 

    

 

Члан 25. 

 

Право учешћа на јавном позиву немају:  

- власници посебних делова стамбено-пословног објеката који не служе за становање 

- власници стамбених објеката који су у претходне две године после достављања Решења о додели бесповратних 

средстава за сличне активности одустали од спровођења активности.  

 

Критеријуми за избор пројеката крајњих корисника (породичне куће, станови  и стамбене  заједнице) 

 

Члан 26. 

 

Поступак за оцењивање пристиглих пријава и избор корисника средстава врши ће 

се на основу листе приоритета састављене бодовањем према следећим критеријумима:  

 

 

Критеријуми за избор пројеката грађана које обухватају мере енергетске ефикасности из члана 6. став 2. тач.2) и 

3) 

 

Постављање термичке изолације зидова, крова, таваница и осталих делова термичког омотача 

према негрејаномпростору(стамбених зграда и породичних кућа) 

Постојеће стање у погледу термичке изолације објекта  
Број бодова 

Спољни зидови и кров без термичке изолације  50 

Спољни зидови без а кров са термичком изолацијом  
40 

Спољни зидови са а кров без термичке изолације 
30 

Спољни зидови и кров са термичком изолацијом 
10 

 

Постојеће карактеристике спољне столарије* 
Број бодова 

Дрвени, једноструки са једним стаклом 20 

Дрвени, двоструки са размакнутим крилима 15 

Дрвени, једноструки са дуплим стаклом или вакум стаклом 10 

ПВЦ, алуминијум  0 

 

Постојећи начин грејања на*:  
Број бодова 

Угаљ/ лож уље,/мазут  
20 

Електрична енергија 
15 
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Дрво 
10 

Природни гас/пелет/систем даљинског грејања 
0 

К фактор заузетости површине за станове 

К фактор заузетости површине, који представља количник укупне површине стамбеног објекта (из 

пореске пријаве) и броја корисника тог објекта. 

 
Број бодова 

К<10  5 

10≤К<12,5 4,5 

12,5≤К<15  4 

15≤К<17,5  3,5 

17,5≤К<20 3 

20≤К≤22,5  2,5 

22,5≤К≤25 2 

К>25 
1 

 

К фактор заузетости површине за породичне куће 

К<15  5 

15≤К<17,5 4,5 

17,5≤К<20  4 

20≤К<22,5  3,5 

22,5≤К<25 3 

25≤К≤27,5  2,5 

27,5≤К≤30 2 

К>30 
1 

 

Коришћење субвенција за енергетску санацију (средства општине/републике) 

 
Број бодова 

Средства нису коришћена у последње три године   5 

Средства су коришћена у последње три године   0 

 

Критеријуми за избор пројеката домаћинстава које обухватају мере енергетске ефикасности из члана 6. став 2. 

тач. 1)   

Заменa спољних прозора и врата и других транспарентних елемената термичког омотача са 

одговарајућим термичким својствима према негрејаним просторијама 

породичним кућама и становима  

Постојеће карактеристике спољне столарије* 
Број бодова 

Дрвени, једноструки са једним стаклом 50 

Дрвени, двоструки са размакнутим крилима 40 

Дрвени, једноструки са дуплим стаклом или вакум стаклом 30 

ПВЦ, алуминијум  10 
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Постојеће стање у погледу термичке изолације објекта 
Број бодова 

Спољни зидови и кров без термичке изолације  20 

Спољни зидови без а кров са термичком изолацијом  
15 

Спољни зидови са а кров без термичком изолацијом 
10 

Спољни зидови и кров са термичком изолацијом 
0 

 

Постојећи начин грејања на* 
Број бодова 

Угаљ/ лож уље,/мазут  
20 

Електрична енергија 
15 

Дрво 
10 

Природни гас/пелет/даљинско грејање 
0 

К фактор заузетости површине за станове  

К фактор заузетости површине, који представља количник укупне површине стамбеног објекта (из 

пореске пријаве) и броја корисника тог објекта. 

 
Број бодова 

К<10  5 

10≤К<12,5 4,5 

12,5≤К<15  4 

15≤К<17,5  3,5 

17,5≤К<20 3 

20≤К≤22,5  2,5 

22,5≤К≤25 2 

К>25 
1 

 

К фактор заузетости површине за породичне куће 

К<15  5 

15≤К<17,5 4,5 

17,5≤К<20  4 

20≤К<22,5  3,5 

22,5≤К<25 3 

25≤К≤27,5  2,5 

27,5≤К≤30 2 

К>30 
1 

 

Коришћење субвенција за енергетску санацију (средства општине/републике) 

 
Број бодова 

Средства нису коришћена у последње три године   5 

Средства су коришћена у последње три године   0 

 

Критеријуми за избор пројеката домаћинстава које обухватају мере енергетске ефикасности из члана 6. став 2. 

тач. 4), 5) и 6) 
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Набавка и  инсталација котлова на природни гас и/или биомасу, уградња цевне мреже, грејних 

тела-радијатора и пратећег прибора, и набавка и уградња топлотних пумпи  

 

Постојећи начин грејања на* 
Број бодова 

Угаљ/ лож уље,/мазут  
50 

Електрична енергија 
40 

Дрво 
20 

Природни гас/пелет/даљинско грејање 
5 

 

Постојеће карактеристике спољне столарије* 
Број бодова 

Дрвени, једноструки са једним стаклом 5 

Дрвени, двоструки са размакнутим крилима 10 

Дрвени, једноструки са дуплим стаклом или вакум стаклом 15 

ПВЦ, алуминијум  20 

 

Постојеће стање у погледу термичке изолације објекта 
Број бодова 

Спољни зидови и кров без термичке изолације  5 

Спољни зидови без а кров са термичком изолацијом  
10 

Спољни зидови са а кров без термичком изолацијом 
15 

Спољни зидови и кров са термичком изолацијом 
20 

 

К фактор заузетости површине за станове  

К фактор заузетости површине, који представља количник укупне површине стамбеног објекта (из 

пореске пријаве) и броја корисника тог објекта. 

 
Број бодова 

К<10  5 

10≤К<12,5 4,5 

12,5≤К<15  4 

15≤К<17,5  3,5 

17,5≤К<20 3 

20≤К≤22,5  2,5 

22,5≤К≤25 2 

К>25 
1 

 

К фактор заузетости површине за породичне куће 

К<15  5 

15≤К<17,5 4,5 

17,5≤К<20  4 

20≤К<22,5  3,5 

22,5≤К<25 3 
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25≤К≤27,5  2,5 

27,5≤К≤30 2 

К>30 
1 

 

Коришћење субвенција за енергетску санацију (средства општине/републике) 

 
Број бодова 

Средства нису коришћена у последње три године   5 

Средства су коришћена у последње три године   0 

 

 

 

Критеријуми за избор пројеката домаћинстава који обухватају меру енергетске ефикасности из члана 6. став 2. 

тачка 7) 

 

Набавка и уградње соларних колектора у инсталацију за централну припрему потрошне топле 

воде за породичне куће 

 

Постојећи начин грејања на: 
Број бодова 

Угаљ/ лож уље,/мазут  
50 

Електрична енергија 
40 

Дрво 
20 

Природни гас/пелет/даљинско грејање 
5 

 

Постојеће карактеристике спољне столарије* 
Број бодова 

Дрвени, једноструки са једним стаклом 5 

Дрвени, двоструки са размакнутим крилима 10 

Дрвени, једноструки са дуплим стаклом или вакум стаклом 15 

ПВЦ, алуминијум  20 

 

Постојеће стање у погледу термичке изолације објекта 
Број бодова 

Спољни зидови и кров без термичке изолације  5 

Спољни зидови без а кров са термичком изолацијом  
10 

Спољни зидови са а кров без термичком изолацијом 
15 

Спољни зидови и кров са термичком изолацијом 
20 

 

К фактор заузетости површине за породичне куће 

К<15  5 

15≤К<17,5 4,5 

17,5≤К<20  4 

20≤К<22,5  3,5 

22,5≤К<25 3 
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25≤К≤27,5  2,5 

27,5≤К≤30 2 

К>30 
1 

 

Коришћење субвенција за енергетску санацију (средства општине/републике) 

 
Број бодова 

Средства нису коришћена у последње три године   5 

Средства су коришћена у последње три године   0 

 

 

Јавним позивом се одређује максимални број бодова по сваком од критеријума и број бодова по 

поткритеријумима, ако су поткритеријуми дефинисани у оквиру појединих критеријума. 

Укупан максимални број бодова по свим критеријумима и поткритеријумима примењеним на поједини Програм 

не може прећи 100. 

Уколико се за грејање користе два или више различитих енергената, број бодова се рачуна као аритметичка 

средина бодова за наведене енергенте. 

Приликом бодовања столарије на објекту на коме се налази више врста столарије бодоваће се прозори чија је 

укупна површина највећа. 

Уколико се два захтева оцене са истим бројем бодова, предност имају подносиоци пријава чији је фактор 

искоришћавања површине К мањи.   

Оцењивање, утврђивање листе и избор крајњих корисника 

 

Члан 27. 

          

Оцењивање и рангирање пројеката домаћинстава врши се применом критеријума из  члана 26.  

Комисија разматра пријаве и у складу са условима  из члана 26., утврђује јединствену прелиминарну ранг листу 

крајњих корисника за све мере енергетске ефикасности из јавног позива на основу бодовања према критеријумима из 

члана 26. овог правилника. 

Листу из става 2. овог члана Комисија објављује на огласној табли Града Кикинде и званичној интернет страници 

града. 

Подносиоци пријава имају право увида у поднете пријаве и приложену документацију по утврђивању листе из 

става 2. овог члана у року од три дана од дана објављивања листе у складу са ставом 3. овог члана. 

На листу из става 2. овог члана подносиоци пријава имају право приговора Комисији у року од осам дана од дана 

њеног објављивања. Приговор се подноси на писарницу ЈЛС. 

Комисија је дужна да размотри поднете приговоре на листу из става 2. овог члана као и да донесе  одлуку о 

приговору, која мора бити образложена,  у року од 15 дана од дана његовог пријема и на основу донетих одлука донесе 

ревидирану прелиминарну листу.  

На основу  листе из става 6. овог члана Комисија врши теренски обилазак ради увида у стање стамбених објеката 

са те листе закључно са редним бројем подносиоца пријаве до којег су обезбеђена укупна средства за субвенционисање.  

Уколико је Комисија приликом теренског обиласка из става 7. овог члана утврдила да је подносилац пријаве дао 

неистините податке у пријави Комисија га елиминише из ревидиране прелиминарне листе и уместо њега спроводи 

теренски обилазак првог следећег на листи код кога није вршен теренски обилазак.  

Приликом теренског обиласка уз обавезно присуство подносиоца захтева комисија сачињава записник у два 

примерка, при чему један остаје подносиоцу пријаве, а један задржава Комисија. У записнику Комисија потврђује да ли 

су мере наведене у предмеру и предрачуну који је грађанин поднео приликом пријаве на јавни позив прихватљиве. 

На основу записника из става 9. овог члана комисија сачињава коначну листу крајњих корисника који ће добити 

средства за субвенционисање, и доставља Градском већу на усвајање. 

Градско веће града Кикинде доноси Одлуку о додели бесповратних средстава крајњим корисницима за 

спровођење мера енергетске санације, на основу чега се закључују уговори. 

Листу из става 10. овог члана Комисија објављује на огласној табли Града Кикинде и званичној интернет 

страници града. 

Исплата средстава 

 

Члан 28. 
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Град ће вршити пренос средстава искључиво директним корисницима,а не крајњим корисницима, након што 

појединачни крајњи корисник изврши уплату директном кориснику целокупну  своју обавезу и након завршетка 

реализације мере.  

Услов да се пренесу средства директном кориснику је потврда Комисије да су радови изведени како је предвиђено 

предмером и предрачуном који је грађанин предао када се пријавио за меру као и у складу са записником Комисије 

приликом првог изласка. 

Крајњи Корисник мора имати уредну документацију (рачуне и атесте) које ће доставити надлежној комисији. 

Корисник средстава ће вршити пренос средстава изабраним привредним субјектима у складу са закљученим 

уговором. Крајњи корисник ће сам сносити трошкове изведених радова који буду већи од износа субвенције наведене у 

чл.6 (максималног износа учешћа ЈЛС). 

Уколико Корисник средстава није средства наменски утрошио, или радови нису изведени у складу са предмером и 

предрачуном који је крајњи корисник поднео приликом пријаве, ЈЛС неће уплатити средства додељена јавним позивом. 

Уколико из неког разлога крајњи корисник не може да реализује набавку од одабраног директног корисника, има 

право да изврши набавку од другог директног корисника са листе и да о томе, пре реализације набавке, обавести 

Комисију и достави јој нову профактуру/предрачун, с тим да износ не може бити већи од одобреног. 

 

VI ПРАЋЕЊЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ МЕРА ЕНЕРГЕТСКЕ САНАЦИЈЕ 

 

Извештавање 

 

Члан 29. 

 

Комисија припрема Завршни извештај о спроведеним мерама енергетске санације  и  подноси га Градском већу.  

Јавност се информише о реализацији мера енергетске санације  преко локалних медија и интернет странице Града 

Кикинде. 

Завршни извештај о спроведеним мерама енергетске санације, који посебно садржи информације о спроведеним 

активностима и утрошеним финансијским средствима, уочене недостатке у имплементацији активности и њихове узроке, 

податке о уштеди енергије и смањењу емисије гасова са ефектом стаклене баште, подноси се Градском већу.   

Директни корисници средстава који изводе радове на енергетској санацији дужни су да Комисији, у сваком 

моменту, омогуће контролу реализације активности и увид у сву потребну документацију. 

 

Објављивање 

 

Члан 30. 

 

Подаци и акти које Комисија сачињава објављују се на  званичној интернет страници Града Кикинде. 

  

Чување документације 

 

Члан 31. 

 

Градска управа града Кикинде има обавезу да чува комплетну документацију насталу у поступку суфинансирања 

мера енергетске санације  у складу са важећим прописима. 

 

VII ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 32. 

 

Овај Правилник ступа на снагу даном доношења и биће објављен  у „Службеном листу Града Кикинде. 

 

 

 

Република Србија 

Аутономна покрајина Војводина 

ГРАД КИКИНДА 

ГРАДСКО ВЕЋЕ 

Број: II-06-11/2022                          

Дана: 29.4.2022. године                                                                       ПРЕДСЕДНИК  

К и к и н д а                                                                                        Никола Лукач, с.р. 
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27. 

 

На основу члана 20. став 1. тачка 8. Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, број 129/07.... 47/18), 

члана 69. и 70. Закона о енергетској ефикасности и рационалној употреби енергије („Службени гласник РС“, број  40/21), 

члана 25. и члана 40. Закона о буџетском систему („Службени гласник РС“, број 154/09, 73/10... 72/19 и 149/20), члана 29. 

став 2. Правилника о ближим условима за расподелу и коришћење средстава за примену мера енергетске ефикасности 

(„Службени гласник РСˮ, број 12/22), Решења о  финансирању програма енергетске санације стамбених зграда, 

породичних кућа и станова који спроводе јединице локалне самоуправе, као и градске општине, број 401-00-4/2022-01 од 

25.02.2022. године, донетим од стране Управе за финансирање и подстицање енергетске ефикасности, којим су граду 

Кикинди додељена средства у износу од 4.000.000,00 динара, а на основу чега ће 750.000,00 динара определити Град 

Кикинда, а 750.000,00 динара Управа за подстицање и унапређење енергетске ефикасности  за суфинансирање мера 

енергетске ефикасности из овог правнлника. Градско веће Града Кикинде на седници одржаној дана  29.4.2022.   године, 

донело је  

 

ПРАВИЛНИК 

 О СУФИНАНСИРАЊУ МЕРА ЕНЕРГЕТСКЕ САНАЦИЈЕ ПОРОДИЧНИХ КУЋА И СТАНОВА ПУТЕМ 

УГРАДЊЕ СОЛАРНИХ ПАНЕЛА ЗА ПРОИЗВОДЊУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ ЗА СОПСТВЕНЕ ПОТРЕБЕ И 

УНАПРЕЂЕЊЕ ТЕРМОТЕХНИЧКОГ СИСТЕМА ПУТЕМ УГРАДЊЕ КАЛОРИМЕТАРА, ЦИРКУЛАЦИОНИХ 

ПУМПИ ,  ТЕРМОСТАТСКИХ  ВЕНТИЛА И ДЕЛИТЕЉА ТОПЛОТЕ ПО ОСНОВУ ЈАВНОГ ПОЗИВА ЗА 

СУФИНАНСИРАЊЕ ПРОГРАМА ЕНЕРГЕТСКЕ САНАЦИЈЕ СТАМБЕНИХ ЗГРАДА, ПОРОДИЧНИХ КУЋА И 

СТАНОВА, ЈП1/22 

 

 

I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 1. 

 

Правилником о суфинансирању енергетске санације, породичних кућа и станова путем уградње соларних панела 

за производњу електричне енергије за сопствене потребе и унапређење термотехничког система путем уградње 

калориметара, циркулационих пумпи ,  термостатских  вентила и делитеља топлоте (у даљем тексту Правилник) уређује 

се: циљ спровођења енергетске санације; радови, опрема и извештаји које се суфинансирају и ближи услови за расподелу 

и коришћење средстава; учесници, начин њиховог учешћа и улоге; начин обезбеђивања финансијских средстава, 

проценат суфинансирања; начин и услови пријаве на јавни конкурс и критеријуми за селекцију привредних субјеката; 

начин и услови пријаве на јавни конкурс и критеријуми за селекцију грађана (домаћинстава); праћење реализације и 

извештавање.   

 

 

Члан 2. 

 

Циљ спровођења мера енергетске санације породичних кућа, станова је унапређење енергетске ефикасности у 

стамбеном сектору и повећано коришћење обновљивих извора енергије у домаћинствима на територији Града Кикинде. 

Мере енергетске санације предвиђене овим Правилником спроводе се кроз сарадњу са привредним субјектима који 

се баве производњом, услугама и радовима на енергетској санацији стамбених објеката, а крајњи корисници  

бесповратних средстава су домаћинства на територији Града Кикинде. 

 

Финансијска средства 

 

Члан 3. 

 

Средстава за суфинансирање Програма енергетске санације, породичних кућа и станова, на основу Јавног позива за 

доделу средстава за финансирање Програма енергетске санације стамбених зграда, породичних кућа и станова који 

спроводе јединице локалне самоуправе као и градске општине, ЈП 1/22, објављеним од стране Управе за подстицање и 

унапређење енергетске ефикасности, опредељују се Одлуком о буџету Града Кикинде. 

 

Члан 4. 

 

Средства за суфинансирање мера из члана 6. овог Правилника додељују се на основу јавног позива за 

домаћинстава у највишем износу  до 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ-ом по појединачној пријави при чему 

је максимални износ одобрених средстава по појединачној пријави дефинисан у члану 6.  

 

Члан 5. 
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Одлуку о додели средстава грађанима доноси Градско веће Града Кикинде на предлог Комисије за реализацију 

енергетске санације. 

 

Члан 6. 

 

 Реализоваће се следеће мере енергетске ефикасности: 

 

1) набавка и уградња соларних панела, инвертера и пратеће инсталације за породичне куће за производњу 

електричне енергије за сопствене потребе, уградње двосмерног мерног уређаја за мерење предате и примљене 

електричне енергије, и израде неопходне техничке документације и извештаја извођача радова на уградњи 

соларних панела и пратеће инсталације за производњу електричне енергије који су у складу са законом 

неопходни приликом прикључења на дистрибутивни систем. 

Снага соларних панела не може бити већа од одобрене снаге мерног места, која је наведена у рачуну за утрошену 

електричну енергију, а  максимално до 6 kW. 

 

Укупан износ средства подстицаја која се додељују за ову меру, представљаће мањи износ од: 

- 50% од вредности укупне инвестиције са ПДВ ом, а максимално  420.000 динара са ПДВ-ом, и; 

- износа који се добија множењем снаге у kW соларних панела из достављене профактуре, са  износом од 

70.000 динара са ПДВ-ом 

  

 Укупан износ средстава подстицаја која додељује Град Кикинда и Управа за подстицање и унапређење енергетске 

ефикасности за ову меру енергетске ефикасности износи 1.260.000,00 динара 

 

2) унапређење термотехничких система зграде путем замене система или дела система ефикаснијим 

системом путем: 

 

(1) уградње електронски регулисаних циркулационих пумпи за породичне куће, 

Удео средства подстицаја износи 50% од износа предрачуна за радове и опрему са ПДВ-ом, а максимално 

15.000,00 динара са ПДВ-ом по циркулационој пумпи. 

 

(2) опремања система грејања са уређајима за регулацију и мерење предате 

количине топлоте објекту (калориметри, делитељи топлоте, баланс вентили) за станове, 

Удео средства подстицаја износи 50% од износа предрачуна за радове и опрему са ПДВ-ом, а максимално: 

- 15.000,00 динара са ПДВ-ом по калориметару 

- 1.000,00 динара са ПДВ-ом по делитељу топлоте 

- 1.500,00 динара са ПДВ-ом по термостатском вентилу. 

 

 Укупан износ средстава подстицаја која додељује Град Кикинда и Управа за подстицање и унапређење енергетске 

ефикасности за ову меру енергетске ефикасности износи 240.000,00 динара. 

 

 Домаћинстава не могу да конкуришу за више од једне мере енергетске ефикасности из овог члана. 

 Критеријуми енергетске ефикасности се одређују јавним позивом за привредне субјекте. 

 Критеријуми за оцењивање пријава на Јавни позив за домаћинства и стамбене заједнице  дати су у члану 26. овог 

Правилника. 

Прихватљиви трошкови 

 

Члан 7. 

 

 Прихватљиви инвестициони трошкови су трошкови са урачунатим ПДВ-ом. 

 

Члан 8. 

 

Не прихватају се трошкови радова, набавка материјала и опрема који настану пре првог обиласка комисије за 

преглед и оцену поднетих захтева за суфинансирање пројеката енергетске ефикасности.  

Неприхватљиви трошкови – Трошкови који неће бити финансирани јавним конкурсом из буџета Града Кикинде 

су: 

6) Трошкови који су у вези са набавком опреме: царински и административни трошкови 

7) Трошкови у вези са одобравањем и спровођењем кредитног задужења: трошкови одобравања кредита, трошкови 

камата, трошкови кредитног бироа, трошкови осигурања кредита и сл. 

8) Рефундација трошкова за већ набављену опрему и извршене услуге (плаћене или испоручене) 
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9) Набавка опреме коју подносилац захтева за бесповратна средства сам производи или за услуге које  подносилац 

захтева сам извршава  

10) Други трошкове који нису у складу са енергетском санацијом. 

 

II КОРИСНИЦИ СРЕДСТАВА 

 

Члан 9. 

 

Директни корисници средстава за реализацију енергетске санације су привредни субјекти. 

 Привредни субјекти су дужни да корисницима испоруче материјале и опрему одговарајућег квалитета и изврше 

услуге у складу са одредбама уговора и у договореним роковима. 

Члан 10. 

 

Крајњи корисници бесповратних средстава су домаћинства. 

 

III   ИМЕНОВАЊЕ И НАДЛЕЖНОСТИ КОМИСИЈЕ 

 

Члан 11. 

 

Градско веће Града Кикинде доноси Решење о образовању комисије за реализацију Програма енергетске санације 

(у даљем тексту Комисија). 

Јавни конкурси за суфинансирање енергетске санације у име Града спроводи Комисија, коју градоначелник 

формира Решењем о образовању комисије.   

Решењем о образовању Комисије утврђују се: број чланова Комисије, основни подаци о члановима Комисије (име 

и презиме, назив радног места), основни задаци  и друга питања од значаја за рад Комисије.  

Чланови Комисије за свој рад имају право на накнаду. 

 

Члан 12. 

 

Основни задаци Комисије су: 

- Припрема конкурсне документације за привредне субјекте и домаћинства (јавни позив, образац пријаве, и 

друго); 

 - Оглашавање јавних конкурса и пратеће документације на огласној табли и званичној интернет страници Града 

Кикинде; 

- Пријем и контрола приспелих захтева; 

- Рангирање приспелих захтева и избор пријављених привредних субјеката и домаћинстава; 

- Објављивање прелиминарне листе изабраних директних корисника и крајњих корисника на огласној табли и 

званичној интернет страници града Кикинде; 

-  Разматрање приговора на прелиминарну листу изабраних привредних субјеката и домаћинстава; 

- Објављивање ревидиране прелиминарне ранг листе привредних субјеката и домаћинстава након истека рока за 

приговоре. Ревидирана прелиминарна ранг листа је основ за теренски обилазак домаћинстава; 

- Теренски обилазак домаћинстава са ревидиране прелиминарне листе до утрошка средстава процењеног од 

стране Комисије; 

- Израда предлога коначне листе изабраних крајњих корисника којима је признато право на бесповратна средства 

и достављање Градском већу на доношење коначне листе изабраних крајњих корисника; 

- Израда предлога Уговора о спровођењу мера енергетске санације и Одлуке о коначној листи директних и 

крајњих корисника за спровођење мера енергетске санације; 

Комисија је независна у свом раду. Комисија је дужна да  Градском већу достави записнике и извештај о  раду. 

Теренски рад Комисије обухвата спровођење најмање два најављена обиласка, и то: 

- пре радова приликом евалуације пријаве ради оцене почетног стања објекта и веродостојности података из 

поднете пријаве, као  и оправданост  предложених мера енергетске санације;  

- након спроведених радова ради утврђивања чињеничног стања по пријави завршетка радова.   

Приликом теренског обиласка Комисија на лицу места врши преглед поднетих захтева, уз обавезно присуство 

подносиоца захтева, сачињава се Записник у два примерка, при чему један примерак остаје подносиоцу пријаве, а други 

задржава Комисија.  

Комисија је дужна да приликом посете утврди да ли постоје индиције о незаконитим радњама или грубом кршењу 

уговорних обавеза затражи поступање у складу са одредбама уговора и законским оквиром. 

Комисија прати реализацију мера и врши контролу њихове реализације. Праћење реализације мера обухвата: 

- Обавезу директног/крајњег корисника средстава да обавештава Комисију о реализацији мера, у роковима 

одређеним уговором и да омогући Комисији да изврши увид у релевантну документацију насталу у току 

реализације активности; 
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- Прикупљање информација од директног/крајњег корисника средстава; 

- Друге активности предвиђене уговором; 

- Припрему  извештаја о напретку и обавештавање надлежних органа и јавности. 

 

Члан 13. 

 

Рокови за реализацију 

- рок за пријаву на Јавни позив за директне кориснике средстава је најмање 15 дана; 

- евалуација пријава на Јавни позив директних корисника средстава и доношење прелиминарне ранг листе не 

може бити дужe од 15 дана; 

- рок за пријаву крајњих корисника на Јавни позив је најмање 21 дан; 

- евалуација пријава крајњих корисника и доношење прелиминарне ранг листe крајњих корисника не може бити 

дужe од  15  дана; 

- доношење коначне ранг листе директних / крајњих корисника не може бити дуже  од  15  дана од дана 

подношења последњег приговора. 

 

IV ПОСТУПАК ДОДЕЛЕ СРЕДСТАВА 

 

Члан 14. 

         

Средства Буџета Градa Кикинде за суфинансирању енергетске санације, породичних кућа и станова додељују се у 

складу са одредбама овог Правилника.  

Расподела средстава из става 1. овог члана обухвата расписивање јавног позива за привредне субјекте, 

прикупљање и комплетирање пријава на јавни позив, контролу формалне исправности и комплетности пријава, 

испуњености услова и оцењивање привредних субјеката ради утврђивање листе директних корисника и доношење акта о 

избору директних корисника, као и, расписивање јавног позива за грађане, прикупљање и комплетирање пријава, 

контролу формалне исправности и комплетности пријава, оцењивање ради утврђивања листе крајњих корисника на 

основу критеријума из јавног позива, доношење акта о избору крајњих корисника, реализацију и извештавање. 

 

Јавни позив за директне кориснике (привредне субјекте) 

 

Члан 15. 

 

Одлуку о расписивању јавног позива за избор директних корисника доноси Градско веће града Кикинде.   

Јавни конкурс за избор директних корисника спроводи Комисија.  

Пријава подразумева подношење документације у року који је утврђен јавним позивом, а подноси се Комисији. 

Јавни позив из става 1. овог члана се обавезно објављује на интернет страници Града, а најава јавног позива и у 

локалним медијима.  

 

 

Члан 16. 

  

 Услови за учешће привредних субјекти који врше набавку и радове на уградњи соларних панела и 

пратеће инсталације на јавном позиву: 

- да су уписани у регистар АПР-а, а регистровани су као привредна друштва и предузетници најмање  шест 

месеци од дана подношења пријаве, 

- да над њима није покренут стечајни поступак или поступак ликвидације, 

- да имају атесте за материјале и производе 

- да имају запосленог или на неки други начин ангажованог инжењера електротехнике који поседује 

лиценцу у складу са законом којим се уређује изградња објеката, а који ће бити задужен за израду 

извештаја за уграђену инсталацију соларних панела за производњу електричне енергије   

- да дају гаранцију на инвертер од минимално 5 година и на соларне колекторе од минимално 10 године. 

 

 Услови за учешће привредних субјекти који врше радове на унапређењу термотехничког система путем 

уградње калориметара, циркулационих пумпи,  термостатских  вентила и делитеља топлоте на јавном позиву:  

- да су уписани у регистар АПР-а, а регистровани су као привредна друштва и предузетници најмање  шест 

месеци од дана подношења пријаве, 

- да над њима није покренут стечајни поступак или поступак ликвидације, 

- да имају атесте за материјале и производе, 
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Садржај јавног позива за директне кориснике (привредне субјекте) 

 

Члан 17. 

 

Јавни позив из члана 15. овог Правилника садржи: 

10) правни основ за расписивање јавног позива,  

11) циљеве преузете из Правилника о суфинансирању енергетске санације  на територији јединице локалне 

самоуправе,  

12) намену средстава,  

13) услове за учешће на конкурсу,  

14) документацију коју подносилац мора поднети уз пријавни образац, 

15) испуњеност услова из јавног позива,  

16) начин и рок подношења пријаве,  

17) начин објављивања одлуке о учешћу привредних субјеката у суфинансирању енергетске санације по јавном 

позиву, 

 

Пријава на јавни позив за директне кориснике (привредне субјекте) 

 

Члан 18. 

 

Пријава коју на јавни позив подноси привредни субјект садржи пријавни образац са приложеном документацијом. 

Пријавни образац за привредне субјекте који врше набавку и радове на уградњи соларних панела и 

пратеће инсталације се налази у прилогу јавног позива и садржи нарочито: 

5) опште податке о привредном субјекту; 

6) податке о законском заступнику; 

7) цена за комплетну кровну уградњу и опрему за соларну електрану  капацитета  6 kW инсталисане снаге 

соларних панела, укључујући и уградњу и пратеће инсталације за производњу електричне енергије, уградњу 

двосмерног мерног уређаја за мерење предате и примљене електричне енергије, цену израде техничке 

документације која обухвата предмер и предрачун, као и извештаја о уградњи соларних панела и уградњи 

мерног места који је у складу са законом неопходан приликом прикључења на дистрибутивни систем. Цену 

дати по наведним ставкама а потребну опрему предвидети по Правилима о раду дистрибутивног система 

ОДС-а; 

8) изјаву да ће унети у уговор са грађанима спецификацију радова и обавезу израде извештаје  о уградњи 

соларних панела и пратеће инсталације за производњу електричне енергије и уградње,  

 

 Пријавни образац привредних субјекти који врше радове на унапређењу термотехничког система путем 

уградње калориметара, циркулационих пумпи,  термостатских  вентила и делитеља топлоте се налази у прилогу 

јавног позива и садржи нарочито: 

1) опште податке о привредном субјекту; 

2) податке о законском заступнику; 

3) профил привредног субјекта; 

4) ценовни преглед роба и услуга; 

 

Критеријуми за рангирање директних корисника (привредних субјеката) 

 

Члан 19. 

 

Критеријуми за рангирање директних корисника који врше набавку и радове на уградњи соларних панела 

и пратеће инсталације обухватају следеће: 

4) цену из члана 18. став 2. тачка 3). 

5) рок важења цена за меру коју конкуришу; 

6) рок важења гаранције на инвертер и соларне панеле 

7) други критеријуми ближе дефинисани јавним позивом. 

 

 Критеријуми за рангирање директних корисника који врше набавку и радове на уградњи соларних 

панела и пратеће инсталације обухватају следеће: 

1) цене кључних добара  заједно са уградњом за меру за коју конкуришу; 

2) рок важења цена за меру коју конкуришу; 

3) други критеријуми ближе дефинисани јавним позивом. 
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 Јавним позивом се одређује максимални број бодова по сваком од критеријума и број бодова по 

поткритеријумима, ако су поткритеријуми дефинисани у оквиру појединих критеријума. 

Укупан максимални број бодова по свим критеријумима и поткритеријумима примењеним на поједини Програм 

не може прећи 100. 

 

 

 

 

 

Оцењивање, утврђивање листе изабраних директних корисника и уговарање 

 

Члан 20. 

 

Оцењивање и рангирање приспелих пријава привредних субјеката врши се применом критеријума из члана 19. 

овог Правилника.  

Комисија разматра пријаве и у складу са условима Јавног позива, утврђује прелиминарну листу директних 

корисника. 

Прелиминарну листу директних корисника Комисија објављује на огласној табли Града и званичној интернет 

страници Града. 

Учесници Јавног позива имају право увида у поднете пријаве и приложену документацију по утврђивању 

прелиминарне листе директних корисника, у року од три дана од дана објављивања листе. 

На прелиминарну листу директних корисника учесници конкурса имају право приговора Комисији у року од осам 

дана од дана њеног објављивања. 

Комисија је дужна да размотри поднете приговоре на прелиминарну листу директних корисника као и да донесе  

Одлуку о приговору, која мора бити образложена,  у року од 15 дана од дана његовог пријема.  

О спроведеном поступку Комисија води записник и сачињава Предлог коначне Одлуке о избору директних 

корисника у спровођењу мера енергетске санације и исте доставља Градском већу на усвајање. 

Градско веће града Кикинде доноси  Одлуку о избору директних корисника у спровођењу мера енергетске 

санације.  

          Одлука Градског већа града о избору директних корисника у спровођењу мера енергетске санације објављује се на 

огласној табли Градске управе и званичној интернет страници Града Кикинде. 

Уговор о спровођењу мера енергетске санације потписује се након доношења Решења о коначној листи крајњих 

корисника за спровођење мера енергетске санације. 

Уколико се на јавни позив за директне кориснике за одређену меру/мере енергетске ефикасности не пријави ни 

један или недовољно привредних субјеката, та мера/мере се неће налазити у јавном позиву за домаћинства. 

 

 

Јавни позив за доделу бесповратних средстава грађанима (домаћинствима) 

 

Члан 21. 

 

Одлуку о расписивању јавног позива за доделу бесповратних средстава грађанима за енергетску санацију 

породичних кућа и станова доноси Градско веће града Кикинде. 

 

Јавни позив за доделу бесповратних средстава грађанима спроводи Комисија.  

 

Грађани - учесници конкурса подносе пријаву Комисији. Пријава подразумева подношење конкурсне 

документације  у року који је утврђен јавним позивом. 

 

Јавни позив из става 1. овог члана се обавезно објављује на огласној табли Градске/Општинске управе и званичној 

интернет страници Града/Општине, а најава јавног позива и у свим локалним медијима.  

Конкурсна документација садржи: 

1) јавни позив 

2) пријавни образац са листом потребних докумената   

 

Члан 22. 

 

  Право учешћа на конкурсу имају домаћинства која станују у породичним кућама и становима  на територији ЈЛС 

Кикинда и испуњавају следеће услове: 

4) да је подносилац пријаве: 

– власник објекта, или    
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– ако подносилац пријаве није власник, онда подносилац пријаве мора поднети писану сагласност 

власника објекта оверену код нотара 

5) не прихватају се трошкови радова, набавке материјала и опреме који настану пре првог обиласка Комисије за 

преглед и оцену поднетих захтева за суфинансирање пројеката енергетске ефикасности. 

6) и други услови у складу са јавним позивом за домаћинства. 

  

 Уколико има више од једног власника породичне куће, потребно је доставити сагласност осталих власника 

приликом пријаве. 

 

 

 

 

Садржај Јавног позива за грађане (домаћинства) 

 

Члан 23. 

 

Јавни позив из члана 21. овог Правилника садржи: 

13) правни основ за расписивање јавног позива,  

14) циљеве преузете из Правилника о суфинансирању енергетске санације  на територији јединице локалне 

самоуправе,  

15) финансијски оквир,  

16) намену средстава,  

17) услове за учешће на конкурсу,  

18) листу директних корисника преко којих се реализују радови на енергетској санацији, 

19) документацију коју подносилац мора поднети уз пријавни образац, 

20) начин на који Град Кикинда пружа додатне информације и помоћ подносиоцу пријаве у припреми и 

подношењу пријаве, 

21) начин и рок подношења пријаве,  

22) поступак одобравања средстава, 

23) начин објављивања одлуке о остваривању права на бесповратна средства грађанима за спровођење 

енергетске санације по јавном позиву. 

 

 

 

Пријава на јавни позив за крајње кориснике (грађане) 

 

Члан 24. 

 

Документацијa коју доставља грађанин подносилац пријаве при подношењу пријаве:  

10) потписан и попуњен Пријавни образац (Прилог 1) за суфинансирање мера енергетске ефикасности (оригинал и 2 

копије) ; 

11) фотокопију личне карте са адресом пребивалишта или очитана лична карта подносиоца захтева;  

12) фотокопије личних карата са адресом пребивалишта или очитане личне карте за све чланове домаћинства;  

13) предрачун-профактура (Прилог 2) овлашћене фирме за извођење радова коју је објавио Град Кикинда на сајту, а 

коју грађанин изабере са листе;  

14) копију решења о утврђивању пореза на имовину за претходну годину (прибавља Комисија по службеној 

дужности); 

15) извод из листе непокретности којим се доказује легалност објекта и власништво 

 ( лист се издаје код нотара или из катастра);  

16) фотокопију рачуна за утрошену електричну енергију за стамбени објекат  за који се конкурише за претходни 

месец, ради доказа да власници живе у пријављеном стамбеном објекту (препоручује се да минимална потрошња 

не може бити мања од 30 кWh месечно) 

17) изјава два сведока о броју чланова домаћинства, са обавезним потписима сведока  

18) потписана изјава о сагласности да орган за потребе поступка може извршити увид,          прибавити и обрадити 

податке о чињеницама о којима се води службена евиденција, а који су неопходни у поступку 

одлучивања.(Прилог 3) 

    

 

 

Члан 25. 
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Право учешћа на јавном позиву немају:  

- власници посебних делова стамбено-пословног објеката који не служе за становање 

- власници стамбених објеката који су у претходне две године после достављања Решења о додели бесповратних 

средстава за сличне активности одустали од спровођења активности.  

 

Критеријуми за избор пројеката грађана  (домаћинства) 

 

Члан 26. 

 

Поступак за оцењивање пристиглих пријава и избор корисника средстава врши ће се на основу листе приоритета 

састављене бодовањем према критеријумима.  

 

 

 

 

Критеријуми за избор пројеката грађана које обухватају мере енергетске ефикасности из члана 6. став 1. тачка 1) 

 

Набавка и уградња соларних панела, инвертора и пратеће инсталације за производњу електричне 

енергије за сопствене потребе и израда неопходне техничке документације и извештаја извођача 

радова на уградњи соларних панела и пратеће инсталације за производњу електричне енергије 

који је у складу са законом неопходан приликом прикључења на дистрибутивни систем 

(породичне куће) 

Постојеће стање спољних зидова  Број бодова 
максимално 

Спољни зидови и кров без термичке изолације  5 

Спољни зидови без а кров са термичком изолацијом  
10 

Спољни зидови са а кров без термичком изолацијом 
15 

Спољни зидови и кров са термичком изолацијом 
25 

 

Постојећи начин грејања на:   
Број бодова 

Угаљ/ лож уље,/мазут   
5 

Електрична енергија  
10 

Дрво  
15 

Природни гас/пелет  
25 

  
 

Постојеће карактеристике спољне столарије  
Број бодова 

Дрвени, једноструки са једним стаклом  5 

Дрвени, двоструки са размакнутим крилима  10 

Дрвени, једноструки са дуплим стаклом или вакум стаклом  15 

ПВЦ, алуминијум   25 

К фактор заузетости површине за породичне куће 

К<15  20 

15≤К<17,5 19,5 

17,5≤К<20  19 

20≤К<22,5  18,5 

22,5≤К<25 18 

25≤К≤27,5  17,5 

27,5≤К≤30 17 
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К>30 
16 

Коришћење субвенција за енергетску санацију (средства општине/републике) 

 
Број бодова 

Средства нису коришћена у последње три године   5 

Средства су коришћена у последње три године   0 

 

Критеријуми за избор пројеката грађана које обухватају мере енергетске ефикасности из члана 6. став 1. 

тачка 2) 

 

Унапређење термотехничких система зграде путем замене система или дела система ефикаснијим 

системом путем: 

- уградње електронски регулисаних циркулационих пумпи; 

- опремања система грејања са уређајима за регулацију и мерење предате 

количине топлоте објекту (калориметри, делитељи топлоте, баланс вентили) 

 

Постојећи начин грејања на* 
Број бодова 

Угаљ/ лож уље,/мазут  
50 

Електрична енергија 
40 

Дрво 
20 

Природни гас/пелет/даљинско грејање 
5 

 

Постојеће карактеристике спољне столарије* 
Број бодова 

Дрвени, једноструки са једним стаклом 5 

Дрвени, двоструки са размакнутим крилима 10 

Дрвени, једноструки са дуплим стаклом или вакум стаклом 15 

ПВЦ, алуминијум  20 

 

Постојеће стање у погледу термичке изолације објекта 
Број бодова 

Спољни зидови и кров без термичке изолације  5 

Спољни зидови без а кров са термичком изолацијом  
10 

Спољни зидови са а кров без термичком изолацијом 
15 

Спољни зидови и кров са термичком изолацијом 
20 

 

К фактор заузетости површине за станове 

К фактор заузетости површине, који представља количник укупне површине стамбеног објекта (из 

пореске пријаве) и броја корисника тог објекта. 

 
Број бодова 

К<10  5 

10≤К<12,5 4,5 

12,5≤К<15  4 

15≤К<17,5  3,5 

17,5≤К<20 3 

20≤К≤22,5  2,5 
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22,5≤К≤25 2 

К>25 
1 

 

Коришћење субвенција за енергетску санацију (средства општине/републике) 

 
Број бодова 

Средства нису коришћена у последње три године   5 

Средства су коришћена у последње три године   0 

 

Јавним позивом се одређује максимални број бодова по сваком од критеријума и број бодова по 

поткритеријумима, ако су поткритеријуми дефинисани у оквиру појединих критеријума. 

Укупан максимални број бодова по свим критеријумима и поткритеријумима примењеним на поједини Програм 

не може прећи 100. 

Уколико се за грејање користе два или више различитих енергената, број бодова се рачуна као аритметичка 

средина бодова за наведене енергенте. 

Приликом бодовања столарије на објекту на коме се налази више врста столарије бодоваће се прозори чија је 

укупна површина највећа. 

Уколико се два захтева оцене са истим бројем бодова, предност имају подносиоци пријава чији је фактор 

искоришћавања површине К мањи.   

 

Оцењивање, утврђивање листе и избор грађана 

 

Члан 27. 

 

Оцењивање и рангирање пројеката домаћинстава врши се применом критеријума из  члана 26.  

Комисија разматра пријаве и у складу са условима  из члана 26., утврђује јединствену прелиминарну ранг листу 

крајњих корисника за све мере енергетске ефикасности из јавног позива на основу бодовања према критеријумима из 

члана 26. овог правилника. 

Листу из става 2. овог члана Комисија објављује на огласној табли Града Кикинде и званичној интернет страници 

града. 

Подносиоци пријава имају право увида у поднете пријаве и приложену документацију по утврђивању листе из 

става 2. овог члана у року од три дана од дана објављивања листе у складу са ставом 3. овог члана. 

На листу из става 2. овог члана подносиоци пријава имају право приговора Комисији у року од осам дана од дана 

њеног објављивања. Приговор се подноси на писарницу ЈЛС. 

Комисија је дужна да размотри поднете приговоре на листу из става 2. овог члана као и да донесе  одлуку о 

приговору, која мора бити образложена,  у року од 15 дана од дана његовог пријема и на основу донетих одлука донесе 

ревидирану прелиминарну листу.  

На основу  листе из става 6. овог члана Комисија врши теренски обилазак ради увида у стање стамбених објеката 

са те листе закључно са редним бројем подносиоца пријаве до којег су обезбеђена укупна средства за субвенционисање.  

Уколико је Комисија приликом теренског обиласка из става 7. овог члана утврдила да је подносилац пријаве дао 

неистините податке у пријави Комисија га елиминише из ревидиране прелиминарне листе и уместо њега спроводи 

теренски обилазак првог следећег на листи код кога није вршен теренски обилазак.  

Приликом теренског обиласка уз обавезно присуство подносиоца захтева комисија сачињава записник у два 

примерка, при чему један остаје подносиоцу пријаве, а један задржава Комисија. У записнику Комисија потврђује да ли 

су мере наведене у предмеру и предрачуну који је грађанин поднео приликом пријаве на јавни позив прихватљиве. 

На основу записника из става 9. овог члана комисија сачињава коначну листу крајњих корисника који ће добити 

средства за субвенционисање, и доставља Градском већу на усвајање. 

Градско веће града Кикинде доноси Одлуку о додели бесповратних средстава крајњим корисницима за 

спровођење мера енергетске санације, на основу чега се закључују уговори. 

Листу из става 10. овог члана Комисија објављује на огласној табли Града Кикинде и званичној интернет 

страници града. 

 

          

Члан 28. 

 

Уколико Град током трајања Конкурса не прими довољан број важећих пријава за неку од мера предвиђених 

Конкурсом, Комисија ће повећати број корисника средстава за другу меру зависно од броја пристиглих пријава. 
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 Уколико се не утроше планирана средства за неку од меру, средства ће се доделити следећем кориснику који 

испуњава услове према листи корисника за другу меру. 

 

 

Исплата средстава 

 

Члан 29. 
 

Град ће вршити пренос средстава искључиво директним корисницима не крајњим корисницима, након што 

појединачни крајњи корисник изврши уплату директном кориснику целокупну  своју обавезу и након завршетка 

реализације мере.  

Услов да се пренесу средства директном кориснику је потврда Комисије да су радови изведени како је предвиђено 

предмером и предрачуном који је грађанин предао када се пријавио за меру као и у складу са записником Комисије 

приликом првог изласка. 

Услови да Град/општина пренесе средства субвенције привредном субјекту (извођачу радова) су: 

1) Потврда Комисије да су радови изведени како је предвиђено предмером и предрачуном који је грађанин 

предао када се пријавио на јавни позив.  

2) Да је грађанин потписао уговор о потпуном снабдевању са нето мерењем са ЕПС снабдевањем.  

3) ОДС изда Акт о прикључењу, прикључи купца-произвођача на дистрибутивни систем  и упише га у регистар 

купца-произвођача. 

Крајњи Корисник мора имати уредну документацију (рачуне и атесте) које ће доставити надлежној комисији. 

Корисник средстава ће вршити пренос средстава изабраним привредним субјектима у складу са закљученим 

уговором. Крајњи корисник ће сам сносити трошкове изведених радова који буду већи од износа субвенције наведене у 

члану 6. овог правилника (максималног износа учешћа ЈЛС). 

Контролу извршења уговорених обавеза извршиће надлежни органи који су задужени за урбанизам односно 

заштиту животне средине, у сарадњи са Комисијом. 

Уколико Корисник средстава није средства наменски утрошио, или радови нису изведени у складу са предмером и 

предрачуном који је крајњи корисник поднео приликом пријаве, ЈЛС неће уплатити средства додељена јавним позивом. 

Уколико из неког разлога крајњи корисник не може да реализује набавку од одабраног директног корисника, има 

право да изврши набавку од другог директног корисника са листе и да о томе, пре реализације набавке, обавести 

Комисију и достави јој нову профактуру/предрачун, с тим да износ не може бити већи од одобреног. 

        

 

VI ПРАЋЕЊЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ ЕНЕРГЕТСКЕ САНАЦИЈЕ 

 

Извештавање 

 

Члан 30. 

 

Комисија припрема Завршни извештај о спроведеним енергетским санацијама  и  подноси га Градском већу.  

Јавност се информише о реализацији енергетских санација  преко локалних медија и интернет странице Града 

Кикинде. 

Завршни извештај о спроведеним енергетским санацијама, који посебно садржи информације о спроведеним 

активностима и утрошеним финансијским средствима, уочене недостатке у имплементацији активности и њихове узроке, 

податке о уштеди енергије и смањењу емисије гасова са ефектом стаклене баште, подноси се Градском већу  и објављује 

на интернет страници.   

Директни корисници средстава који изводе радове на енергетској санацији дужни су да Комисији, у сваком 

моменту, омогуће контролу реализације активности и увид у сву потребну документацију. 

 

Објављивање 

 

Члан 31. 

 

Подаци и акти које Комисија сачињава објављују се на  званичној интернет страници Града Кикинде. 

 

Чување документације 

 

Члан 32. 

 

Градска управа града Кикинде има обавезу да чува комплетну документацију насталу у поступку суфинансирања 

мера енергетске санације  у складу са важећим прописима. 
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VII ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 32. 

 

Овај Правилник ступа на снагу даном доношења и биће објављен  у „Службеном листу Града Кикинде. 

 

 

 

 

 

 

28. 

 

На основу члана 4. Одлуке о финансијској подршци за лечење малолетне деце са пребивалиштем на територији 

града Кикинде („Сл. лист града Кикинде“, бр. 34/2021), члана 59. и члана 136. Статута града Кикинде („Сл. лист града 

Кикинде“, бр.4/2019), Градско веће града Кикинде, на седници одржаној дана  29.4.2022. године, доноси: 

 

 

ПРАВИЛНИК 

О ИЗМЕНИ ПРАВИЛНИКА О ФИНАНСИЈСКОЈ ПОДРШЦИ ЗА ЛЕЧЕЊЕ МАЛОЛЕТНЕ ДЕЦЕ СА 

ПРЕБИВАЛИШТЕМ НА ТЕРИТОРИЈИ  ГРАДА КИКИНДЕ 

 

 

Члан 1. 

 

 У Правилнику о финансијској подршци за лечење малолетне деце са пребивалиштем на територији града 

Кикинде („Сл. лист града Кикинде“, бр. 3/2022) у члану 6. став 2. мења се и гласи: 

 

„Против решења Градоначелника о признавању права на финансијску подршку може се уложити жалба Одбору 

за социјална питања у року од 15 дана од дана пријема решења“. 

 

Члан 2.  

 

 

Овај Правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у ,, Службеном листу града Кикинде“. 

 

 

 

 

 

 

Република Србија 

Аутономна покрајина Војводина 

ГРАД КИКИНДА 

ГРАДСКО ВЕЋЕ 

Број: II-06-11/2022                          

Дана: 29.4.2022. године                                                                       ПРЕДСЕДНИК  

К и к и н д а                                                                                        Никола Лукач, с.р. 

 

 

 

Република Србија 

Аутономна покрајина Војводина 

ГРАД КИКИНДА 

ГРАДСКО ВЕЋЕ 

Број: II-06-11/2022                          

Дана: 29.4.2022. године                                                                       ПРЕДСЕДНИК  

К и к и н д а                                                                                        Никола Лукач, с.р. 
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КОЛЕКТИВНИ УГОВОР КОД ПОСЛОДАВЦА 

 

11. 

 

 

На основу члана 240., 241. и 248. Закона о раду („Сл. гласник РС“, бр. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013, 

75/2014, 13/2017- одлука УС, 113/2017 и 95/2018- аутентично тумачење), члана 1. и 6. Закона о запосленима у 

аутономним покрајинама и јединицама локалне самоупправе („Сл. гласник РС“, бр. 21/2016, 113/17, 95/18 и 114/2021), 

члана 4. Посебног колективног уговора за запослене у јединицама локалне самоуправе („Сл. гласник РС“, 38/2019 и 

55/2020) и члана 55. и 136. Статута града Кикинде („Службени лист града Кикинде“, бр. 4/2019), Градоначелник града 

Кикинде и председник Синдикалне организације Градске управе града Кикинде, дана 19. 04. 2022. године, закључују  

 

КОЛЕКТИВНИ УГОВОР КОД ПОСЛОДАВЦА 

ГРАДА КИКИНДЕ 

 

I ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

Колективним уговором код послодавца град Кикинда (у даљем тексту: Уговор), уређују се права и дужности из 

радног односа запослених у свим органима код послодавца града Кикинде, односно у Скупштини града, Градском већу и 

Градској управи града Кикинде, као и у службама  и организацијама града Кикинде, међусобни односи учесника 

Уговора, поступак измене и допуне Уговора и друга питања од значаја за запослене и органе, службе и организације 

града Кикинде.   

 

Члан 2. 

Уговор се непосредно примењује на запослене у органима, службама и организацијама које оснива надлежни 

орган града Кикинде (у даљем тексту: Послодавац) у смислу посебних закона. 

Запосленима, у смислу овог уговора, сматрају се функционери (изабрана, именована, постављена лица, 

функционери у службама и организацијама које оснива Град), службеници на положају, службеници и намештеници у 

складу са одредбама Закона о запосленима у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе, као и сва 

уговорно ангажована лица ван радног односа код Послодавца. 

 

Члан 3. 

Послодавац је дужан да усклади организацију рада тако да испланира новчана средства за исплату запослених на 

основу права из Уговора у Буџету града Кикинде (у даљем тексту Буџет), у складу са буџетским ограничењима и да исту 

остварује у обиму, мери и року како је овим уговором прописано.  

 

Члан 4. 

Односи између учесника у закључивању Колективног уговора код послодавца- град Кикинда (у даљем тексту: 

Учесници), успоставиће се и решавати преговарањем и усклађивањем заједничких и посебних интереса, уз пуно 

уважавање аргумената, реалних односа, услова и могућности на принципима пуне равноправности и партнерства. 

 

Члан 5. 

Овим уговором не могу да се утврде мања права или неповољнији услови рада од права и услова који су 

утврђени законом, Посебним колективним уговором за запослене у јединицама локалне самоуправе (у даљем тексту: 

Посебан колективни уговор), као и да се ускрате права која нису установљена овим уговором, а запослени их остварују 

на основу закона и Посебног колективног уговора.  

 

Члан 6. 

Синдикат може, истовремено, у складу са писменим овлашћењем запосленог, да покрене поступак код надлежне 

инспекције, жалбене комисије и надлежног суда за отклањање утврђених повреда закона, Посебног колективног уговора 

и овог уговора, у складу са законом.  

 

 

 

Члан 7. 

Термини који се користе у овом уговору и актима који се доносе на основу Уговора, а који имају родно значење, 

изражени у граматичком мушком роду, подразумевају природни женски и мушки пол лица на које се односе.  

 

 

II РАДНИ ОДНОСИ 

 

Члан 8. 
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Запослени заснива радни однос на неодређено време и одређено време. 

У радни однос може се примити лице које испуњава све услове за рад на радном месту на које се прима, а који су 

утврђени Правилником о организацији и систематизацији радних места, уколико је попуњавање слободног радног места 

претходно предвиђено Кадровским планом за текућу буџетску годину, односно да је примање у радни однос у складу са 

условима, поступцима и процедурама прописаним законом и подзаконским актима у области радних односа који се 

односе на запослене у јединицама локалне самоуправе.  

Правилником о организацији и систематизацији радних места се утврђују организација радних места, описи 

радних места, звања у којима су радна места разврстана, потребан број извршилаца за свако радно место, радна места 

намештеника, врста и степен образовања, радно искуство и други услови за рад на сваком радном месту код Послодавца. 

Кадровским планом приказује се број запослених према радним местима и звањима, број запослених са радним 

односом на неодређено време који су потребни у години за коју се Кадровски план доноси, број приправника чији се 

пријем планира и број запослених чији се пријем у радни однос на одређено време планира у кабинету изабраног лица и 

у кабинету градоначелника или због повећања обима посла код Послодавца.  

 

Члан 9. 

Послодавац је дужан да приликом пријема запосленог у радни однос на одређено време нарочито оцени 

околности које се односе на то да је лице које се прима у радни однос у ранијем периоду обављало послове одређеног 

радног места и да је за то време уредно испуњавало своје радне обавезе. 

Укупан број запослених на одређено време и радно ангажованих по другим основама мора да буде у складу са 

прописима којима се уређује буџетски систем. 

 

Члан 10. 

Послодавац је дужан да у поступку припреме Правилника или општих аката који су од значаја за дефинисање 

радноправног и материјалног положаја запослених у органима јединица локалне самоуправе, затражи мишљење 

репрезентативног синдиката у органима града Кикинде (у даљем тексту: Синдикат), на предлоге тих аката. 

Синдикат је дужан да достави своје мишљење послодавцу у року од 15 дана од дана пријема захтева за мишљење 

у смислу става 1. овог члана. 

 

 

III ОСНОВНА ПРАВА ЗАПОСЛЕНИХ 

 

Члан 11. 

Запослени има право на одговарајућу плату, безбедност и здравље на раду, здравствену заштиту, заштиту личног 

интегритета и друга права у случају болести или губитка радне способности, као и право на друге облике заштите у 

складу са законом, Уговором и другим општим актима послодавца. 

 

Члан 12. 

Запослени, непосредно или преко својих представника имају право на информисање, изражавање својих ставова 

о битним питањима из области рада, као и на учешће у преговорима и закључивању колективног уговора. 

Представник Синдиката има право да присуствује састанцима послодавца на којима се разматрају питања везана 

за материјални и радноправни статус запослених. 

 

Члан 13. 

Послодавац је дужан да запосленом обезбеди здраве и сигурне услове рада ради заштите живота и здравља у 

складу са законом и другим прописима из области безбедности и здравља на раду. 

 

IV СТРУЧНО ОСПОСОБЉАВАЊЕ И УСАВРШАВАЊЕ ЗАПОСЛЕНИХ 

 

Члан 14. 

Право и дужност запосленог је да се у току рада стручно оспособљава и усавршава за рад у складу са потребама 

Послодавца. 

Послодавац је дужан да сачини програм стручног усавршавања запослених у складу са финансијским планом и 

средствима обезбеђеним у Буџету града Кикинде (у даљем тексту: Буџет).  

Послодавац је дужан да обезбеди вођење евиденција о стручном усавршавању. 

Запослени кога послодавац упути на стручно оспособљавање и усавршавање, има право на плату за време 

одсуства са обављања послова свог радног места док се налази на стручном усавршавању, накнаду трошкова стручног 

усавршавања, котизације и набавке уџбеника. 

 

Члан 15. 

Службеник који заврши додатно образовање које му је омогућио послодавац у складу са законом, премешта се на 

непопуњено радно место разврстано у најниже звање за степен образовања који је стекао додатним образовањем. 
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Службеник који је од стране и о трошку послодавца завршио додатно образовање, а који у року од годину дана 

од дана окончања образовања не буде премештен на непопуњено радно место, нема обавезу да остане у радном односу 

код послодавца, нити да надокнади трошкове образовања, осим ако законом није другачије утврђено. 

 

 

V РАДНО ВРЕМЕ 

 

Члан 16. 

Пуно радно време износи 40 часова недељно, ако законом није другачије одређено. 

 

 

Члан 17. 

Послодавац утврђује распоред радног времена запосленог за период од најмање четири недеље (месец дана). 

Распоред радног времена запосленог објављује се најмање десет дана пре примене. 

Изузетно од ст. 1. и 2. овог члана распоред радног времена запосленог може бити промењен и пре истека рока од 

десет дана од дана обавештења запосленог, у случајевима који се не могу унапред предвидети, али ни тада краћем од 48 

часова унапред. 

Распоредом радног времена или увођењем прековременог рада не може се запосленом ускратити дневни одмор 

од најмање 12 сати непрекидно нити недељни одмор од најмање 24 сата непрекидно. 

 

 

VI ОДМОРИ И ОДСУСТВА 

 

Члан 18. 

Запослени који ради најмање шест часова дневно има право на одмор у току дневног рада у трајању од тридесет 

минута. 

Запослени који ради дуже од пуног радног времена, али не дуже од 12 часова дневно има право на одмор у току 

рада од 60 минута. 

За време коришћења дневног одмора запослени има право да напусти радно место и просторије послодавца. 

Одмор у току дневног рада не може се користити на почетку и на крају радног времена. 

Време одмора из ст. 1. и 2. овог члана урачунава се у радно време. 

 

Члан 19. 

Дужина годишњег одмора запосленог утврђује се тако што се законски минимум од 20 радних дана увећава 

према следећим критеријумима, и то: 

1. По основу доприноса на раду: 

1) службенику са оценом „истиче се“ – за 5 радних дана,  

2) службенику са оценом „добар“ – за 3 радна дана, 

3) намештенику који је остварио резултате рада – 3 радна дана, 

на основу оцене непосредног руководиоца. 

2. По основу стручне спреме, односно образовања: 

1) запосленом са високим образовањем стеченим на основним академским студијама у обиму од најмање 240 

ЕСПБ бодова, мастер академским студијама, специјалистичким академским студијама, специјалистичким 

струковним студијама, односно на основним студијама у трајању од најмање четири године или 

специјалистичким студијама на факултету и запосленом са стеченим високим образовањем на основним 

академским студијама у обиму од 180 ЕСПБ бодова, основним струковним студијама, односно на студијама 

у трајању од три године – за 5 радних дана 

2) запосленом са средњом школском спремом – за 3 радна дана, 

3) запосленом са осталим степенима школске спреме – за 1 радни дан. 

 

3. По основу година рада проведених у радном односу: 

1) запосленом преко 30 година рада проведених у радном односу – за 5 радних дана,  

2) запосленом од 25 до 30 година рада проведених у радном односу – за 4 радна дана,  

3) запосленом од 15 до 25 година рада проведених у радном односу – за  3 радна дана,  

4) запосленом од 5 до 15 година рада проведених у радном односу -за 2 радна дана,  

5) запосленом до 5 година рада проведених у радном односу – за 1 радни дан. 

 

4. По основу услова рада: 

1) за рад на радним местима са повећаним ризиком – за 3 радна дана,  

2) за рад на радном месту на којем је уведено скраћено радно време – за 10 радних дана,  

3) за ноћни рад – за 2 радна дана. 
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5. Запосленој особи са инвалидитетом – за 5 радних дана. 

 

6. По основу бриге о деци и члановима уже породице: 

1) родитељу, усвојитељу, старатељу или хранитељу са једним малолетним дететом – за 2 радна дана, а за свако 

наредно малолетно дете по 1 радни дан,  

2) самохраном родитељу са дететом до 14 година – за 3 радна дана, с тим што се овај број дана увећава за по 2 

радна дана за свако наредно дете млађе од 14 година, 

3) запосленом који се стара о члану уже породице који је ометен у развоју, има тешко телесно оштећење или 

болест услед које је потпуно или врло слабо покретан – за 5 радних дана.  

 

Руководилац у сврху примене мерила из става 1. тачка 1) овог члана, прати рад намештеника и у годишњем 

извештају о његовом раду који доноси до краја децембра текуће године за ту годину, утврђује да ли је намештеник 

остварио резултате рада. 

Годишњи одмор који се утврди након примене свих критеријума, не може се користити у трајању дужем од 35 

радних дана. 

Запослени са навршених 30 година рада проведених у радном односу, има право на годишњи одмор у трајању од 

35 радних дана. 

Самохраним родитељем у смислу овог члана сматра се родитељ који сам врши родитељско право, када је други 

родитељ непознат или је умро, или сам врши родитељско право на основу одлуке суда, или када само он живи са дететом 

а суд још није донео одлуку о вршењу родитељског права и у другим случајевима утврђеним Законом којим се уређују 

породични односи. 

 

Члан 20. 

Време коришћења годишњег одмора утврђује се плановима коришћења годишњег одмора у појединачним 

органима, службама и огранизацијама код Послодавца.  

План коришћења годишњег одмора за Градску управу доноси Начелник Градске управе града Кикинде (у даљем 

тексту: Начелник), најкасније до краја априла календарске године, након претходно прибављеног мишљења 

руководилаца унутрашњих организационих јединица код Послодавца, водећи рачуна о писаном захтеву запосленог. 

План коришћења годишњег одмора обавезно садржи име и презиме запосленог, радно место, трајање годишњег 

одмора, време коришћења годишњег одмора и име запосленог који мења запосленог за време коришћења годишњег 

одмора. 

 

Члан 21. 

На основу плана коришћења годишњег одмора, доноси се за сваког запосленог решење којим се утврђује укупно 

трајање годишњег одмора према мерилима из члана 19. овог уговора и време коришћења годишњег одмора. 

Послодавац може да измени време одређено за коришћење годишњег одмора ако то захтевају потребе посла, 

најкасније 5 радних дана пре дана одређеног за коришћење годишњег одмора. 

Решење о коришћењу годишњег одмора може да се достави запосленом и у електронском облику. 

 

Члан 22. 

У случају престанка радног односа, Послодавац је дужан да запосленом који није искористио годишњи одмор у 

целини или делимично, исплати новчану накнаду уместо коришћења годишњег одмора у висини просечне плате коју је 

остварио у претходних 12 месеци, сразмерно броју дана неискоришћеног годишњег одмора. 

Право из става 1. овог члана утврђује се и исплаћује у складу са решењем послодавца, у року од тридесет (30) 

дана од престанка радног односа. 

 

Члан 23. 

Запослени има право на плаћено одсуство са рада у случају: 

1) порођаја супруге или усвојење детета – 5 радних дана, 

2) порођаја другог члана уже породице – 1 радни дан 

3) полагања стручног испита који је обавезан услов за рад на радном месту на које је распоређен – 

до 7 радних дана, 

4) ступања у брак запосленог – 7 радних дана, 

5) ступања у брак детета односно пасторка, усвојеника-це или храњеника-це запосленог – 3 радна 

дана, 

6) отклањања последица у домаћинству запосленог изазваним елементарним непогодама, 

хаваријама, пожаром или другим непредвидивим разлозима више силе – 3 радна дана, 

7) селидбе – 3 радна дана, 

8) поласка детета запосленог у први разред основне школе – 2 радна дана, 

9) првог поласка детета у предшколску установу (јасле/ вртић)- 5 радних дана; 

10) испраћај детета, односно пасторка, усвојеника-це или храњеника-це у војску – 2 радна дана, 
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11)  полагање испита у оквиру стручног усавршавања или додатног образовања – по 1 радни дан, а 

највише 7 радних дана у току календарске године, 

12)  теже болести члана уже породице – 7 радних дана, 

13)  смрти члана уже породице – 5 радних дана, 

14)  за сваки случај добровољног давања крви, рачунајући и дан давања крви – 3 узастопна радна 

дана, 

15)  учешћа у такмичењу у организацији синдиката – до 7 радних дана, 

16)  рекреативног одмора у организацији синдиката – до 7 радних дана, 

17)  обављања волонтерских дужности у хуманитарним удружењима и организацијама – до 2 радна 

дана, а највише 4 радна дана у току календарске године, 

18)  учешћа на међународним спортским такмичењима у својству члана репрезентације РС за време 

боравка репрезентације, као и за време припреме те репрезентације – најдуже 45 радних дана, 

19)  смрти крвног или тазбинског сродника до другог степена сродства – 1 радни дан, 

20)  вантелесне оплодње – 10 радних дана, 

21)  за решавање здравствених или нужних социјалних потреба малолетног детета до 12 година – до 

5 радних дана за запослену (женски пол) или до 7 радних дана за запосленог (мушки пол) у календарској години 

за сву децу запослених, уколико за исто дете запослени који није поднео захтев за коришћење плаћеног одсуства 

по овом основу не користи исту или сличну врсту плаћеног или неплаћеног одсуства, годишњег одмора код 

истог или другог послодавца, односно уколико не користи боловање за решавање здравствених потреба тог 

малолетног детета, уз посебну потврду другог послодавца. 

 

Члановима уже породице у смислу овог члана сматрају се брачни друг, ванбрачни друг, деца рођена у браку и 

ван брака, рођена браћа и сестре, браћа и сестре по оцу и мајци, родитељи, усвојилац, усвојеник, пасторак и штићеник.  

Плаћено одсуство из става 1. овог члана може се користити у току календарске године у укупном трајању од 10 

радних дана. 

Изузетно, у случајевима из става 1. тачке 1), 3), 4), 5), 6), 11), 12), 13), 15), 17), 19), 20) и 21) овог члана, укупан 

број радних дана који се користе као плаћено одсуство у току календарске године, увећава се за број дана који је утврђен 

као време одсуства у сваком од тих случајева. 

У случају да су оба родитеља запослена код Послодавца, право из става 1. тачка 9 овог члана остварује један 

родитељ. 

Плаћено одсуство одобрава се на писмени захтев запосленог, под условом да је запослени приложио 

одговарајућу документацију (доказ о постојању правног основа за коришћење плаћеног одсуства). 

Изузетно у случајевима из става 1. тачка 1), 2), 6), 9), 11), 12), 13) и 18) овог члана запослени је дужан да 

одговарајућу документацију из става 5. овог члана достави у року од 7 дана од дана настанка основа за плаћено одсуство, 

уколико документација није могла да се достави пре наступања основа.  

Послодавац може да одобри запосленом одсуство из става 1. овог члана и за сроднике који нису наведени у ставу 

2. овог члана, као и за друга лица која живе у заједничком породичном домаћинству са запосленим, у трајању утврђеном 

решењем Послодавца. 

Општим актом Послодавца утврђују се и други случајеви у којима запослени остварује право на плаћено 

одсуство. 

 

Члан 24. 

Запослени има право на неплаћено одсуство у календарској години, и то: 

1) ради школовања, специјализације или другог вида стручног образовања и усавршавања (мастер, докторат) којем 

запослени приступа на своју иницијативу - до 30 радних дана; 

2) ради неговања оболелог члана уже породице - до 90 радних дана; 

3) ради обављања личних послова - до 7 радних дана; 

4) за случај смрти блиског сродника по крвном или тазбинском сродству - до 5 радних дана; 

5) учествовање на културним и спортским приредбама у својству извођача и 

6) учествовање на стручним конгресима и конференцијама. 

На лични захтев послодавац ће одобрити запосленом неплаћено одсуство до 90 дана, које се може користити 

једном, у периоду од пет година, уколико одсуство запосленог не би битно утицало на извршавање послова радног места 

на које је распоређен. 

Послодавац може да одобри запосленом неплаћено одсуство и у дужем трајању и у другим случајевима, ако 

одсуство са рада запосленог не утиче битно на процес рада и организацију посла код Послодавца. 

Право запосленог на неплаћено одсуство и дужина његовог трајања утврђује се решењем. 

Неплаћено одсуство одобрава се, на писмени захтев запосленог, под условом да је запослени приложио 

одговарајућу документацију (доказ о постојању правног основа за коришћење неплаћеног одсуства). 

 

 

VII БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЉЕ НА РАДУ 
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Члан 25. 

Послодавац је дужан да запосленом обезбеди рад на радном месту и у радној околини у којим су спроведене 

мере безбедности и здравља на раду - у складу са законом и Уговором. 

Запослени је дужан да поступа у складу са утврђеним дужностима и на прописани начин користи утврђена права 

и мере у области безбедности и здравља на раду у циљу заштите свог, као и живота и здравља запослених. 

 

Члан 26. 

Послодавац је дужан да донесе акт о процени ризика који, у складу са законом, другим прописима и општим 

актима, утврђује постојање опасности и штетности на радном месту и у радној околини и да након процене њиховог 

утицаја на настанак повреда и оштећења здравља запосленог утврди радна места са повећаним ризиком. 

 

Члан 27. 

Послодавац је одговоран за спровођење безбедности и здравља на раду. 

Послодавац је дужан да предузима мере безбедности и здравља на раду у складу са законом, другим прописима, 

општим актима и Уговором. 

 

Члан 28. 

Запослени има право да одбије да ради када му прети непосредна опасност по живот и здравље, због тога што 

нису спроведене прописане мере безбедности и здравља на раду, све док се не спроведу одређене мере безбедности и 

здравља на раду. 

У случају из става 1. овог члана запослени остварује сва права из радног односа као да је радио и право на 

накнаду плате у висини основне плате, у складу са општим актом Послодавца. 

 

Члан 29. 

Запослени који ради на радном месту са повећаним ризиком има право на мере безбедности и здравља на раду 

утврђене актом о процени ризика, као и друга права утврђена законом и Уговором. 

 

Члан 30. 

Средства за спровођење утврђених мера за отклањање ризика у области безбедности и здравља на раду 

укључујући и средства за превенцију радне инвалидности и рекреативни одмор обезбеђују се у Буџету јединице локалне 

самоуправе, у складу са законом и општим актом Послодавца.  

 

Члан 31. 

Запослени код послодавца, бирају једног или више представника за безбедност на раду. 

Представници запослених бирају се према броју запослених (на сваких 50 запослених може се изабрати један 

представник) и према броју организационих јединица изван седишта органа јединице локалне самоуправе (у свакој 

организационој јединици изван седишта органа јединице локалне самоуправе може се изабрати по један представник). 

 

 

 

Члан 32. 

Одбор за безбедност и здравље на раду броји пет чланова од којих три представника запослених именује 

репрезентативни синдикат, а два представника именује послодавац.  

 

Члан 33. 

Представници запослених и Одбор дужни су да акте, информације, податке и обавештења које добију од 

Послодавца, а који се односе на стање безбедности и здравља на раду доставе Синдикату  на који се подаци односе. 

Ако је представник запослених или Одбор спречен да обавља своју дужност имају обавезу да о томе обавесте 

Послодавца, који своје обавезе према представнику запослених, односно Одбору извршава тако што уместо представника 

запослених односно Одбора обавештава организацију синдиката образовану код Послодавца. 

Организација синдиката образована код Послодавца предлаже послодавцу, да законом утврђене обавезе сарадње, 

извештавања и информисања представника запослених и Одбора о свим питањима која су од утицаја за безбедност и 

здравље запослених врши тако што ће о тим питањима обавештавати непосредно Синдикат. 

 

Члан 34. 

Послодавац је дужан да под једнаким условима колективно осигура запослене за случај смрти, последица 

незгоде, професионалног обољења, повреде на раду и губитка радне способности, ради обезбеђења накнаде штете. 

Послодавац је у обавези да пре расписивања јавне набавке за закључење уговора о осигурању из става 1. овог 

члана, преговара и прибави сагласност Синдиката. 

Послодавац организује и обезбеђује здравствену заштиту запослених о свом трошку, у складу са прописима о 

здравственој заштити и планираним финансијским средствима у складу са општим актом Послодавца. 
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 Послодавац може у складу са расположивим финансијским средствима, да обезбеди додатно здравствено 

осигурање, за исти износ премије осигурања за лечење у здравственим установама у државном или приватном 

власништву са којима осигуравајућа кућа има уговор, као и да за своје запослене организује пензијски план у складу са 

Законом о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима, по основу кога би вршио уплате пензијског 

доприноса, највише до висине неопорезивог износа у складу са Законом о порезу на доходак грађана, када се стекну 

финансијске могућности, а на основу акта Владе.  

 

VIII ПЛАТЕ, НАКНАДЕ ПЛАТЕ, НАКНАДЕ ТРОШКОВА И ДРУГА ПРИМАЊА 

 

Члан 35. 

Учесници Уговора се обавезују да ће у поступку измене прописа који се односе на систем плата, додатака на 

плату, накнада трошкова и других примања, заједнички преиспитати наведена права и њихову висину утврђених законом 

и Уговором, у циљу побољшања материјалног положаја запослених и уређења плата и других примања на јединственим 

принципима. 

 

Члан 36. 

Запослени има право на одговарајућу плату, која се утврђује у складу са законом. 

Плата се утврђује на основу: 

1) основице за обрачун плата, 

2) коефицијента који се множи основицом, 

3) додатка на плату, 

4) обавеза који запослени плаћа по основу пореза и доприноса за обавезно социјално осигурање из плате, у складу са 

законом. 

Основна плата се одређује множењем коефицијента са основицом за обрачун плата. 

Плата се исплаћује у два дела. Исплата плате у два дела исплаћује се тако што се први део исплаћује до петог у 

текућем месецу за претходни месец, а други део до 20. у текућем месецу за претходни месец. 

Послодавац је дужан да запосленом приликом сваке исплате плата достави обрачун плате који се може доставити 

електронским путем.  

Ако је основна плата запосленог обрачуната по елементима у складу са законом, нижа од минималне зараде, 

Послодавац је дужан да запосленом исплати плату у висини обрачунате минималне зараде у складу са законом. 

Ако је основна плата запосленог обрачуната по елементима у складу са законом, нижа од минималне зараде, 

запослени са средњом и нижом стручном спремом у јединицама локалне самоуправе, има право на увећање основице у 

складу са закључком Владе по основу квалитета и резултата рада, ако је у претходној календарској години службеник 

оцењен најмање са оценом "добар", односно намештеник остварио резултате рада. 

Остваривања права намештеника из става 9. овог члана, утврђују се на основу извештаја о резултатима његовог 

рада из члана 17. овог уговора. 

 

Члан 37. 

Запослени има право на додатак на основну плату у висини од 0,4% основне плате за сваку навршену годину 

рада у радном односу (минули рад) у државном органу, органу аутономне покрајине, односно органу локалне 

самоуправе, независно од тога у ком органу је радио и да ли је орган у коме је запослени радио у међувремену променио 

назив, облик организовања или је престао да постоји. 

Право на минули рад остварује се и за године рада код послодавца од кога је орган, односно послодавац преузео 

надлежности, послове и запослене. 

Запослени остварује право на минули рад и за године рада проведене у органима ранијих савезних држава чији је 

правни следбеник Република Србија, а који су услед промене државног уређења престали да постоје. 

Право на минули рад у складу са овим чланом, остварују запослени почев од 22. марта 2019. године. 

 

Члан 38. 

Запослени има право на додатак на основу плату за рад од 22.00 сата до 6.00 сати наредног дана (рад ноћу). 

Додатак за сваки сат рада ноћу износи 26% на вредности радног сата основне плате запосленог, ако такав рад 

није вреднован при утврђивању коефицијента. 

 

Члан 39. 

Запослени има право на додатак на основну плату за рад на дан празника који није радни дан. 

Додатак за сваки сат рада на дан празника који није радни дан износи 110% на вредност радног сата основне 

плате запосленог. 

 

Члан 40. 

Запослени који по писменом налогу послодавца ради дуже од пуног радног времена има право на додатак за 

прековремени рад у висини од вредности сата основне плате увећане за 26%. 

Претпостављени је дужан да изда писмени налог којим обавештава запосленог о обавези да ради прековремено. 
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Послодавац је дужан да изврши обрачун и исплату додатка за прековремени рад приликом исплате плате. 

Изузетно, на захтев запосленог, уместо додатка за прековремени рад, запосленом се могу омогућити слободни 

сати у наредном месецу од месеца у којем је обављао прековремени рад, тако што за сваки сат прековременог рада 

остварује сат и по времена слободно. 

 

Члан 41. 

Запослени има право на накнаду трошкова рада и боравка на терену (теренски додатак) у висини 3% просечне 

месечне зараде запосленог у РС према последњем податку републичког органа надлежног за послове статистике на дан 

исплате.  

 

Члан 42. 

Ако по писменом налогу непосредног руководиоца запослени ради и послове који нису у опису његовог радног 

места због привремено повећаног обима посла или послове одсутног запосленог, има право на додатак за додатно 

оптерећење на раду. 

У писменом налогу се наводи и назив радног места чије послове ће запослени обављати услед привременог 

повећања обима послова и разлози који су довели до привременог повећања обима посла, односно име запосленог који је 

одсутан. 

Додатак за додатно оптерећење од најмање 10 радних дана месечно износи до 8% основне плате, односно до 10% 

основне плате ако запослени замењује руководиоца унутрашње јединице. 

Додатак за додатно оптерећење од најмање 20 радних дана месечно износи до 12% основне плате, односно до 

15% основне плате ако запослени замењује руководиоца унутрашње јединице. 

Додатак за прековремени рад искључује додатак за додатно оптерећење на раду. 

 

Члан 43. 

Запосленом који ради на пословима инспекцијског теренског рада у непосредном контакту са субјектима 

надзора, може се увећати коефицијент за обрачун и исплату плате највише до 20%. 

Запосленом који ради на припреми и извршењу буџета или финансијског плана, вођењу пословних књига и 

састављању рачуноводствених извештаја, може се увећати коефицијент за обрачун и исплату плате највише до 10%. 

 

Члан 44. 

Запослени има право на накнаду плате у висини просечне плате у претходних 12 месеци за време: 

1) коришћења годишњег одмора и  

2) плаћеног одсуства утврђеног законом и Уговором. 

 

Члан 45. 

Запослени који не ради до 30 дана због болести или повреде (привремена спреченост за рад) има право на 

накнаду плате која износи: 

1) 65% просечне плате у претходних 12 месеци пре месеца у коме је наступила привремена спреченост за рад, 

проузрокована болешћу или повредом ван рада, 

2) 100% просечне плате у претходних 12 месеци пре месеца у коме је наступила привремена спреченост за рад, 

проузрокована повредом на раду професионалном болешћу или малигним обољењем. 

Накнада плате не може бити нижа од минималне зараде утврђене општим прописима о раду. 

Запослени има право на накнаду плате у висини од 100% основне плате за месец у коме је привремено 

одсуствовао са рада због потврђене заразне болести COVID-19 или због мере изолације или самоизолације наложене у 

вези са том болешћу, а која је наступила као последица непосредног излагања ризику по основу обављања послова и 

радних задатака, односно службених дужности и контаката са лицима којима је потврђена болест COVID-19 или 

наложена мера изолације или самоизолације, у складу са законом,подзаконским прописима и општим актима 

Послодавца.  

Запослени остварује право из става 1. овог члана тако што се: 

1) за првих 30 дана одсуства са рада, исплата висине накнаде плате врши из средстава буџета послодавца; 

2) почев од 31. дана одсуства са рада, исплата висине накнаде плате врши из средстава обавезног здравственог осигурања 

до законом прописане висине накнаде плате, а из средстава послодавца, односно из средстава буџета послодавца за 

преостали износ разлике до висине од 100% основне плате. 

Право на накнаду плате из ст. 1. и 2. овог члана, остварује и запослени који је одсуствовао са рада из разлога 

наведених у ставу 1. овог члана у периоду за који до дана ступања на снагу овог колективног уговора није извршен 

коначни обрачун и исплата накнаде плате по основу привремене спречености за рад. 

Одсуство са рада из става 1. овог члана запослени доказују решењем надлежног органа (санитарног инспектора, 

органа надлежног за контролу прелажења државне границе, царинског органа, изводом из евиденције Министарства 

унутрашњих послова и др.) или извештајем лекара о привременој спречености за рад (дознака), у складу са законом. 

 

Члан 46. 
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Запослени има право на месечну претплатну карту за долазак и одлазак са рада за релације где јавни превозник 

омогућава куповину истих. 

Уколико је перонска карта услов коришћења превоза, сматра се да је иста саставни део трошкова превоза.  

Изузетно од става 1. овог члана, на захтев запосленог, Послодавац може донети одлуку да исплату врши у новцу 

у висини цене месечне претплатне карте. 

За релације на којима јавни превозник не омогућава куповину месечне претплатне карте запослени има право на 

накнаду трошкова превоза у новцу и то у висини стварних трошкова. 

Стварни трошак се утврђује на основу броја дана доласка и одласка са рада и износа цене појединачне карте на 

линијама и растојању које запослени користи, а за које не постоји месечна претплатна карта. 

Ако на истој релацији превоз обавља више превозника при утврђивању стварних трошкова превоза узима се 

износ цене појединачне карте оног превозника који има најнижу цену. 

Запослени који је радио краће од пуног месеца има право или на месечну, односно полумесечну претплатну 

карту која обухвата дане када је долазио на посао или на накнаду трошкова дневних карата за дане када је долазио на 

посао у зависности шта је повољније за Послодавца.  

Накнада трошкова превоза исплаћује се до десетог у месецу за претходни месец. 

Запослени који нема могућност да при доласку и одласку са рада користи јавни превоз јер на конкретној 

релацији нема организованог јавног превоза, има право на накнаду трошкова у новцу у висини цене месечне претплатне 

карте у јавном саобраћају за сличну релацију, а на основу потврде јавног превозника. 

 

Члан 47. 

Запослени може да оствари право на накнаду трошкова за исхрану у току рада (топли оброк) и регрес за 

коришћење годишњег одмора од 2020. године ако се за такву врсту накнаде трошкова стекну услови у Буџету Републике 

Србије. 

Висину накнаде трошкова из става 1. овог члана утврђује Влада. 

 

Члан 48. 

Послодавац је дужан да запосленом исплати отпремнину при одласку у пензију у висини 125% од плате са 

припадајућим порезима и доприносима који се плаћају на терет запосленог коју би остварио за месец који претходи 

месецу у коме се исплаћује отпремнина, с тим што она не може бити нижа од две просечне бруто зараде исплаћене у 

Републици Србији, према последње објављеном податку републичког органа надлежног за послове статистике на дан 

исплате.  

 

Члан 49. 

Запослени који је остао нераспоређен, односно за чијим је радом престала потреба, има право на отпремнину 

сходном применом акта Владе Републике Србије. 

 

Члан 50. 

Запослени остварују право на накнаду трошкова службеног пута у земљи, службеног пута у иностранство, 

трошкове рада и боравка на терену и друге трошкове сходном применом акта Владе из члана 46. овог уговора. 

 

Члан 51. 

Запослени има право на јубиларну новчану награду у висини просечне месечне зараде без пореза и доприноса по 

запосленом у Републици Србији према објављеном податку органа надлежног за послове статистике, за последњи месец 

у претходној календарској години у односу на календарску годину у којој се јубиларна награда остварује, с тим што се 

висина новчане награде увећава за 30% и то: 

1) За 10 година рада у радном односу - у висини месечне просечне зараде без пореза и доприноса, 

2) За 20 година рада у радном односу - у висини новчане награде из тачке 1) овог става увећане за 30%, 

3) За 30 година рада у радном односу - у висини новчане награде из тачке 2) овог става увећане за 30%, 

4) За 35 година рада у радном односу - у висини новчане награде из тачке 3) овог става увећане за 30%, 

5) За 40 година рада у радном односу - у висини новчане награде из тачке 4) овог става увећане за 30%. 

Запослени остварује право на јубиларну награду за навршених 10, 20, 30, 35 и 40 година рада проведених у 

радном односу у државном органу, органу аутономне покрајине, односно јединице локалне самоуправе, без обзира на то 

у ком органу је запослени остваривао права из радног односа. 

У случају да је послодавац преузео послове и запослене од другог послодавца као услов за остваривање права на 

јубиларну награду рачунају се и године рада у радном односу код претходног послодавца. 

Јубиларна награда се исплаћује у року од 30 дана од дана остваривања овог права. 

Запослени има право на јубиларну награду код послодавца, ако то право у календарској години није остварио у 

другом државном органу, органу аутономне покрајине или јединице локалне самоуправе у којем је радио пре рада код 

последњег послодавца. 

Право из става 1. овог члана, остварују сви запослени који почев од 22. марта 2019. године навршавају 10, 20, 30, 

35 и 40 година рада у радном односу у складу са овим чланом. 
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Члан 52. 

Запослени има право на солидарну помоћ за случај: 

1) дуже или теже болести запосленог или члана његове уже породице или теже повреде запосленог, 

2) набавке медицинско-техничких помагала и апарата за рехабилитацију запосленог или члана његове уже породице, 

3) здравствене рехабилитације запосленог, 

4) настанка теже инвалидности запосленог, 

5) набавке лекова за запосленог или члана уже породице, 

6) помоћ породици за случај смрти запосленог и запосленом за случај смрти члана уже породице, 

7) месечну стипендију током редовног школовања за децу запосленог чија је смрт наступила као последица повреде на 

раду или професионалног обољења - до висине месечне просечне зараде без пореза и доприноса у Републици Србији 

према последњем објављеном податку органа надлежног за послове статистике, а уколико деца бораве у предшколској 

установи послодавац је дужан да надокнади трошкове боравка у предшколској установи. 

8) помоћ због уништења или оштећења имовине, елементарних и других ванредних догађаја - до висине неопорезивог 

износа који је предвиђен законом којим се уређује порез на доходак грађана, 

9) рођења детета запосленог - у висини просечне месечне зараде без пореза и доприноса у Републици Србији према 

последњем објављеном податку органа надлежног за послове статистике, 

10) помоћ запосленом за вантелесну оплодњу - највише до три просечне месечне зараде у Републици Србији према 

последњем објављеном податку органа надлежног за послове статистике, а на основу уредне документације, 

11) за потребе побољшања здравственог стања запосленог у условима пандемије изазване Корона вирусом – највише до 

висине износа минималне потрошачке корпе који важи у месецу исплате,  у складу са расположивим финансијским 

средствима.  

12) другу солидарну помоћ за побољшање материјалног и социјалног положаја запосленог у складу са мерилима 

прописаним општим актом послодавца, буџетским ограничењима и расположивим финансијским средствима 

Послодавца. 

Члановима уже породице у смислу овог члана, сматрају се брачни или ванбрачни партнер, деца, родитељи, 

усвојилац, усвојеник и старатељ запосленог. 

У случају да је више чланова уже породице запослено код послодавца, право на солидарну помоћ за члана уже 

породице из става 1. тач. 1), 2), 5), 8) и 9) остварује један запослени. 

Дужа или тежа болест односно тежа повреда у смислу става 1. тачка 1) овог члана постоји ако је запослени 

одсутан са рада најмање 30 дана непрекидно због спречености за рад услед болести, односно повреде. 

Право из става 1. тач. 1), 2), 5) и 6) овог члана запослени не остварује за чланове уже породице који остварују 

примања из радног односа, односно по основу обављања самосталне делатности у тренутку подношења захтева или 

примају, односно који су до смрти примали пензију која је већа од минималне зараде у Републици Србији. 

Солидарна помоћ у току године, у случајевима утврђеним у ставу 1. тач. 1)-5) овог члана признаје се на основу 

уредне документације, у складу са средствима обезбеђеним у буџету органа јединице локалне самоуправе, а највише до 

висине три просечне месечне зараде без пореза и доприноса у Републици Србији према последњем објављеном податку 

органа надлежног за послове статистике. 

Солидарна помоћ у случају утврђеном у ставу 1. тачка 6) овог члана признаје се породици и остварује се, по 

захтеву члана породице који се подноси у року од 90 дана од дана када је наступио основ за исплату солидарне помоћи, 

највише до висине две просечне месечне зараде без пореза и доприноса у Републици Србији према последњем 

објављеном податку органа надлежног за послове статистике. 

Породицу у смислу става 7. овог члана чине брачни и ванбрачни партнер, деца, родитељи, усвојилац, усвојеник и 

старатељ. 

Запослени може да оствари право на солидарну помоћ, уколико право на медицинско-техничка помагала, апарате 

за рехабилитацију, лекове и др. није остварено у складу са другим прописима из области обавезног социјалног 

осигурања, борачко-инвалидске заштите и другим прописима. 

 

Члан 53. 

Породица има право у случају смрти запосленог на накнаду оних трошкова погребних услуга који су прописани 

актом о трошковима локалног комуналног погребног предузећа у месту сахране. 

Право из става 1. овог члана остварује се на основу уредне документације, у висини приложених оригиналних 

рачуна, а највише до висине просечне месечне зараде у Републици Србији без пореза и доприноса, према последњем 

објављеном податку органа надлежног за послове статистике. 

Ако се смртни случај десио на територији Републике Србије ван места пребивалишта запосленог па је потребно 

извршити превоз ради сахране у место пребивалишта, породица остварује право на накнаду трошкова превоза. 

Породица остварује право на накнаду трошкова превоза из става 3. овог члана ако се смртни случај десио ван 

територије Републике Србије ван места пребивалишта запосленог, ако је запослени боравио на тој територији по захтеву 

послодавца ради обављања послова из надлежности послодавца и ако накнада трошкова није обезбеђена из одговарајућег 

осигурања. 
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Изузетно, ако запослени нема породицу, право на накнаду трошкова остварује лице које поднесе доказ да је 

сносило трошкове погребних услуга. 

Породицом у смислу овог члана сматрају се брачни и ванбрачни партнер запосленог и деца запосленог. 

 

 

Члан 54. 

Запослени има право на накнаду трошкова погребних услуга у случају смрти члана уже породице, ако то право 

није остварено по другом основу. 

Сматра се да је право остварено по другом основу ако је члан уже породице био корисник пензије, запослени или 

осигураник самосталне делатности. 

Изузетно од става 1. и става 2 овог члана, уколико је члан уже породице остварио наведено право по другом 

основу, може му се исплатити разлика између средстава које је примио по другом основу до пуног износа погребних 

трошкова, а највише до висине наведене у ставу 4 овог члана. 

Право из става 1. овог члана остварује се на основу уредне документације, у висини приложених оригиналних 

рачуна, а највише до висине просечне месечне зараде у Републици Србији без пореза и доприноса, према последњем 

објављеном податку органа надлежног за послове статистике. 

Уз захтев за накнаду трошкова погребних услуга прилажу се извод из матичне књиге умрлих и доказ о постојању 

сродства. 

Чланом уже породице у смислу овог члана сматрају се брачни или ванбрачни партнер, деца запосленог, 

родитељи, усвојилац, усвојеник и старатељ. 

 

Члан 55. 

Послодавац је дужан да обезбеди деци запосленог до 15 година живота, поклон за Нову годину - новчану 

честитку у вредности до неопорезивог износа који је предвиђен законом којим се уређује порез на доходак грађана, у 

висини утврђеној општим актом Послодавца.  

 

                                                       Члан 56. 
Послодавац може да обезбеди запосленим женама за дан жена - 8. март, поклон у вредности која је предвиђена 

ставом 1. овог члана, односно други пригодан поклон. 

 

Члан 57. 

Запослени има право на годишњу награду. 

Годишња награда исплаћује се запосленом по правилу једном годишње, а Учесници се могу споразумети и о 

томе да се годишња награда запосленом исплати изузетно у више делова. 

О висини и начину исплате годишње награде, учесници преговарају у поступку израде буџета локалне 

самоуправе за наредну годину. 

Послодавац може исплатити годишњу награду уколико су за ту намену обезбеђена финансијска средства . 

 

IX ВИШАК ЗАПОСЛЕНИХ 

 

Члан 58. 

Послодавац је дужан да пре доношења програма рационализације, односно смањења броја запослених са 

репрезентативним синдикатом и Националном службом за запошљавање предузме мере за запошљавање вишка 

запослених. 

Послодавац је дужан да у поступку рационализације размотри предлоге Синдиката и да га обавести о свом ставу 

у року који не може бити дужи од осам дана. 

Послодавац је дужан да приликом смањења броја запослених узме у обзир могућност: 

1) распоређивања на друге послове; 

2) преквалификације и доквалификације; 

3) рада са непуним радним временом или не краћим од половине радног времена; 

4) остваривање других права у складу са законом. 

Службеник коме је решењем утврђено да је нераспоређен у складу са законом, има право на накнаду плате у 

висини од 65% основне плате за месец који претходи месецу у коме је донесено првостепено решење да је нераспоређен, 

за време док је нераспоређен. 

 

Члан 59. 

Запослени са дететом до 15 године живота чији укупан месечни приход по члану домаћинства не прелази износ 

минималне зараде и запослени који је једини хранилац детета теже ометеног у развоју и једини хранилац малолетног 

детета, има предност да остане у радном односу у односу на друге запослене на радном месту на којем се смањује број 

извршилаца без обзира на критеријуме за утврђивање вишка запослених. 
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Члан 60. 

За време трудноће, породиљског одсуства, одсуства са рада ради неге детета и одсуства са рада ради посебне 

неге детета, запосленом инвалиду, односно лицу са инвалидитетом, послодавац не може донети решење о престанку 

радног односа, отказати уговор о раду, односно једнострано раскинути уговор о ангажовању ван радног односа пре 

истека рока који је уговором одређен.  

Запосленом из става 1. овог члана рок за који је решењем, односно уговором о раду засновао радни однос на 

одређено време продужава се до истека коришћења права на одсуство. 

Решење о престанку радног односа, односно отказ уговора о раду ништавно је ако је на дан доношења решења о 

престанку радног односа, односно решења о отказу уговора о раду Послодавцу било познато постојање околности из 

става 1. овог члана или ако запослени у року од 30 дана од дана престанка радног односа обавести Послодавца о 

постојању околности из става 1. овог члана и о томе достави одговарајућу потврду овлашћеног лекара или другог 

надлежног органа. 

 

 

X МИРНО РЕШАВАЊЕ КОЛЕКТИВНИХ РАДНИХ СПОРОВА 

 

Члан 61. 

Колективним радним спором, у смислу овог уговора сматра се спор поводом: закључивања, измена и допуна или 

примене Уговора, остваривања права запослених код Послодавца на синдикално организовање и остваривања права на 

штрајк. 

Стране у колективном спору јесу Учесници. 

 

Члан 62. 

Колективни радни спор постоји ако, у поступку закључивања, односно измена и допуна или примене Уговора 

или остваривања права запослених код Послодавца на синдикално организовање или остваривања права на штрајк, 

Учесници не могу да усагласе ставове и садржину акта који заједнички утврђују. 

У случају постојања колективног радног спора свака од страна у колективном спору може предложити да се 

настали спор реши у поступку арбитраже, у складу са одредбама Посебног колективног уговора.  

Ако учесници не реше колективни радни спор у поступку арбитраже могу се споразумети о томе да се настави са 

решавањем спора у поступку и пред лицем који су утврђени законом којим се уређује мирно решавање радних спорова. 

 

Члан 63. 

У случају постојања индивидуалног и колективног радног спора свака од страна у спору може предложити да се 

настали спор реши у поступку пред Републичком Агенцијом за мирно решавање радних спорова, а сагласно Закону о 

мирном решавању радних спорова. 

Ако је предмет спора колективни уговор, споразум постаје основ за закључивање новог, односно измена и 

допуна колективног уговора. 

Ако предмет спора није колективни уговор, споразум има снагу извршне исправе. 

 

 

XI ПРАВО НА ШТРАЈК 

 

Члан 64. 

Запослени,, под условима и на начин утврђен законом, могу организовати штрајк и штрајк упозорења. 

 

 

XII УСЛОВИ ЗА РАД СИНДИКАТА КОД ПОСЛОДАВЦА 

 

Члан 65. 

Запослени у органу Послодавца имају право да слободно образују синдикат, да му приступају, да организују 

његове органе, утврђују и спроводе програме и активности организације синдиката у складу са Уставом, законом, својим 

правилима и Уговором. 

 

 

Члан 66. 

Синдикална организација у органу Послодавца самостално доноси свој статут и правила и организује изборе 

својих органа. 

Синдикат не може бити распуштен, или његова делатност обустављена, или забрањена актом органа послодавца. 

 

Члан 67. 

Послодавац је дужан да у поступку доношења општих аката којима се уређују права запослених, затражи 

мишљење Синдиката на нацрте, односно предлоге тих аката, као и да, на поднети писмени захтев Синдиката, достави том 
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синдикату обавештење или мишљење о примени општег акта који је од утицаја на материјални, економски и социјални 

положај запослених. 

Послодавац или Синдикат дужни су да мишљење доставе најкасније у року од 15 дана. 

Синдикат има право на информисање од стране послодавца о економским и радносоцијалним питањима од 

значаја за положај запослених, односно чланова Синдиката и то: 

1) плановима запошљавања и престанку радног односа запослених; 

2) мерама о безбедности и здрављу на раду; 

3) промене у организацији рада које доводе до вишка запослених и мере за њихово решавање. 

Послодавац је дужан да достављене примедбе и сугестије Синдиката размотри и писмено одговори, најкасније у 

року од 15 дана од дана пријема. 

 

Члан 68. 

Послодавац је дужан да без накнаде трошкова и посредством својих органа и њихових унутрашњих јединица, 

обезбеди следеће услове за рад Синдиката, односно једног од учесника у закључивању Уговора: 

1) коришћење одговарајућих просторија за редован рад и састанке Синдиката у седишту и организационим јединицама 

органа Послодавца - на начин и у време којима се коришћењем просторија не утиче на ефикасно обављање послова из 

утврђене надлежности и делокруга органа града Кикинде; 

2) административну и техничку помоћ (употребу телефона, телефакса, рачунарске технике и опреме послодавца за 

умножавање и копирање материјала, употребу превозних средстава); 

3) обрачун и наплату синдикалне чланарине и осталих средстава према актима Сидиката; 

4) организовање и одржавање синдикалних зборова чланства, који на годишњем нивоу не могу трајати дуже од 16 часова 

укупно, под условом да се тиме не утиче на ефикасно обављање послова из утврђене надлежности и делокруга 

Послодавца; 

5) могућност истицања обавештења и битних докумената Синдиката на огласним таблама Послодавца и 

6) самостално уређивање линка на интернет мрежи и интерној мрежи органа Послодавца, као и сопствену уређивачку 

политику информисања запослених, односно чланства Синдиката. 

Послодавац може да учествује у трошковима организовања културних манифестација и рекреативно-спортских 

такмичења у организацији Синдиката. 

Послодавац и репрезентативни синдикат могу да закључе писмени споразум којим уређују додатна права и 

ближе одређују начин остваривања права права из овог члана Уговора. 

 

Члан 69. 

Овлашћени представници Синдиката у органима града Кикинде јесу: председник  и још једно лице у складу са 

актом Синдиката, односно једно лице за сваки орган, службу или организацију Послодавца.  

 

Члан 70. 

Послодавац је дужан да овлашћеном представнику репрезентативног Синдиката, за обављање његове функције, 

обезбеди најмање 40 плаћених часова месечно у складу са законом. 

Овлашћени представници Синдиката имају право на сразмерно мање плаћених часова месечно. 

 

 

 

Члан 71. 

Послодавац је дужан да председнику репрезентативног синдиката исплаћује увећану месечну плату у висини 

12% основне плате, уколико послодавац није у могућности да га ослободи радних обавеза. 

 

Члан 72. 

Послодавац не може да откаже уговор о раду, нити на други начин да стави у неповољан положај запосленог, а 

нарочито председника репрезентативног синдиката и члана штрајкачког одбора због његовог статуса или активности у 

својству представника запослених, чланства у синдикату или учешћа у синдикалним активностима. 

Изузетно, послодавац не може да откаже уговор о раду, нити на други начин да стави у неповољан положај 

(распоређивање на друге мање плаћене послове, распоређивање у другу организациону јединицу, упућивање на рад у 

друго место рада, упућивање на рад код другог послодавца, проглашавање технолошким вишком) председнику 

Синдикалне организације, члановима органа Синдикалне организације и председнику Градског одбора за време 

обављања функције и по истеку функције, у складу са Законом.   

Послодавац не може да откаже уговор о раду, нити на други начин стави у неповољан положај запослене из става 

2. овог члана због њиховог деловања и рада у Синдикату. 

 

Члан 73. 

Овлашћени представник синдиката, који је изабран на функцију у синдикату вишег нивоа организовања, има 

право на мировање радног односа у складу са законом. 
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Члан 74. 

Члановима органа синдиката организованих код послодавца, као и запосленом који је изабран у органе 

синдиката ван послодавца, омогућава се одсуствовање са рада, ради присуствовања синдикалним састанцима, 

конференцијама, седницама и конгресима и другим синдикалним активностима.  

Овлашћени представник репрезентативног синдиката има право на плаћено одсуство у складу са законом, ради 

обављања синдикалних функција којима је одређен: 

1) за колективно преговарање за време преговарања; 

2) да заступа запосленог у радном спору са послодавцем пред арбитром или судом, за време заступања. 

 

Члан 75. 

Послодавац може да уз исплате месечне плате запосленима обезбеди средства из изворних прихода остварених у 

складу са законом од најмање 0,50% на масу средстава плаћених на име плате за превенцијu радне инвалидности, а у 

смислу превентивних специјалистичких прегледа, у складу са колективним уговором и финансијским средствима 

обезбеђеним за ове намене. 

 

Члан 76. 

Послодавац прихвата обавезу да се уздржи од деловања којим би поједини синдикат био доведен у повлашћени 

или подређени положај. 

Повредом права на синдикално организовање, између осталог, сматра се и притисак на запослене да се исчлане 

из синдиката или да се учлане у одређени синдикат. 

 

 

XIII ПРАЋЕЊЕ ПРИМЕНЕ КОЛЕКТИВНОГ УГОВОРА 

 

Члан 77. 

Потписници Уговора могу образовати Одбор за праћење примене Уговора код Послодавца, а актом о оснивању 

Одбора споразумно одређују број чланова и ближе уређују деловање истог код Послодавца.  

Уколико га образују, Одбор је обавезан да у складу с потребама разматра актуелна питања везана за: 

1) материјални и социјални положај запослених; 

2) међусобне односе репрезентативних синдиката и послодавца; 

3) потребу измена и допуна Уговора; 

4) праксу и мишљења у вези са применом Уговора. 

 

XIV ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  
 

Члан 78. 

Поступак измена и допуна Уговора, као и закључивања новог уговора, спроводи се у складу са законом, а може 

да га покрене сваки од учесника писменим предлогом. 

Учесници су дужни да се изјасне у року од 15 дана о поднетом предлогу за измене и допуне Уговора и да у 

наредном року од 15 дана отпочну процес преговарања.  

 

Члан 79. 

Уговор може престати да важи споразумом учесника или отказом. 

У случају отказа Уговор престаје да важи протеком шест месеци од дана пријема акта о отказу.  

 

 

XV СТУПАЊЕ НА СНАГУ КОЛЕКТИВНОГ УГОВОРА 

 

Члан 80. 

Овај уговор ступа на снагу осам дана од дана објављивања у "Службеном листу града Кикинде", а примењиваће 

се 3 године од дана ступања на снагу Уговора.  

 

Број: V – 016-17/2022 

Дана: 19.04.2022. године  

Потписници Колективног уговора код послодавца град Кикинда: 

Послодавац 

Градоначелник града Кикинде Никола Лукач 

 

Синдикат 

Председник Синдикалне организације 

Градске управе града Кикинде 

Богдан Тасовац 
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ИЗДАВАЧ: ГРАДСКА УПРАВА ГРАДА КИКИНДЕ, Трг српских добровољаца бр. 12 Кикинда 

       Одговорни уредник: Жива Кнежевић, секретар Скупштине града Кикинде 

       Телефон број: 0230/410-111. 

 

 

 


